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Két kis eset.
B u d a p est, augusztus 15.

Nem nagy eset egyik sem, de elég jel
lemző, ha egymás mellé állítjuk a kettőt. 
A hadügyminiszter magyar könyveket kért a 
bécsi kórházakban fekvő magyar katonák
nak. A hatvankettedik gyalogezred hadkiegé
szítő parancsnoksága magyarul felelt egy 
magyar fiú német kérvényére. Most, mikor a 
Hentzi-ünnep keserűsége még nem múlt el 
egészen, jól esik följegyeznünk ezt a két 
jellemző apróságot. Sokkal többet jelent, 
mint első pillanatra látszik.

Nem volt nagyon régen, mikor a magyar 
hatóságok valóságos állandó hadviselést foly
tattak katonáékkal, akik konokul megma
radtak a ném et szolgálati nyelv mellett 
még a magyar hatóságokkal való érint
kezésben is. Egy időben ez a háborús
kodás állandó témájuk volt a lapoknak. 
Aztán elhallgattak vele. Megszoktuk. A katonai 
copffal való minden ujjhuzásban mi marad
tunk a vesztesek, hát nem bolygattuk égető 
szükség nélkül a katonaságnak és polgárság
nak egymáshoz való viszonyát érintő kér
déseket.

Az ó-osztrák katonai szellem pedig csak 
nem akarta megérteni a változó idők változó 
viszonyait. Idegen világ maradt közöttünk a 
kaszárnyák és a hadügyminiszteri bürök vi
lága, amelynek semmiféle érintkezése sincs a 
körülötte élő civilvilággal. De most m intha ez 
a teljes elzárkózottság szünöfélben volna; 
mintha igazán repedések támadtak volna 
azon a vastag, mohos falon, amely elvá
lasztja a hadsereg életét a mienktől, s mint 
valami veszedelmes infekciótól, úgy őrzi a 
régi katonai szellemet minden modern be
folyástól. Szinte kedvünk volna reményleni,

R E G É N Y .

G r u b b e  M á r i a .
(8) — Dán regény. —

Irta . J A C O B S E N  J . P .

Gyermeke sohasem volt, tehát nagyon tü
relmetlen nevelőanya lett belőlo. Esetlenül, 
ügyetlenül végezte nevelői kötelességeit, mert 
hisz a szeretet sohsem tanította meg azokra 
az apró fogásokra, melyekhez az édes anya olyan 
jól ért. S mégis nem volt merőben kizárva, 
hogy ez a szigorú nevelés, hasznára lehetett 
volna Máriának. A felügvelet és gondosság nél
kül felnevelt gyermek kedélye és gondolkozása 
meg volt rontva, a mogokolatlan kegyetlenkedés 
pedig dacossá tette őt. Szinte megnyugtató le
hetett volna rá nézve az a jóindulatú szigor, 
melylyel a helyes útra akarták terelni. A szigor 
meg is volt Rigico néniben, de a jóindulat — 
az merőben hiányzott.

Rigico asszonynak annyi dolga volt a po
litikával és intrikákkal, annyit bújta az udvari 
köröket, hogy gyakran napokig nem volt otthon 
vagy pedig annyira el volt foglalva, hogy Mária 
azt tette, ami neki legjobban tetszett. Ha aztán 
Rlgiee asszony még is szorított egy kis időt arra 
is, hogy a gyermekkel törődjék, saját hanyag
sága miatt olyan haragra gerjodt, hogy kétsze
res szigorral akarta pótolni az elmulasztottakat.

Nőst, amint ott állt az ablak mellett, az 
clhagyatottság gondolata támadt föl bonne. Mintha 
égette volna valami, amit nem lehet [eloltani, 
hanem meg kell nyugodni abban, hogy ég. Mi 
lesz ebből? Múlnak a napok s egyik sem hoz

hogy a Hentzi-ünnep a legutolsó, elég rosz- 
szul sikerült csinyje volt ennek a maradi 
szellemnek. Persze ezt a csínyt kár volt el
követni, de hogy a rendezői kénytelenek 
voltak, valamely imponderábilis hatás kény
szere alatt, gondolkozóba esni és számot 
vetni a közhangulattal, azt eléggé m utatja az 
egész ünnep lefolyása, különösen a buda
pesti hadtestparancsnoknak óvatos, okos és 
szárazságában nekünk szinte szimpatikus ün
nepi beszéde. A kétféle levegő ha nem is 
keveredik meg, de lehetetlen észre nem 
venni bizonyos átszürödéseket az egyikből a 
másikba. A falak még megvannak és ha van
nak már rajtuk repedések, ezek még nem 
láthatók és bizonyos, hogy még sokáig nem 
fogják komolyan veszélyeztetni az ócska al
kotmányt. Ám megjelent már, ha nem is 
láthatóan, de érezhetően az a lehetőség, 
hogy ezek a falak egyszer mégis ledől
hetnek.

Ennek a lehetőségnek jelentkezését lát
juk ebben a ma hírül adott két kis esetben 
is. A magyar nyelvtől már nem félnek Bécs- 
ben. A magyarságtól nem akarják többé a 
katonai kezelésbe került magyar fiukat her- 
metice elzárni, hanem magyar könyvekről is 
gyöngéden gondoskodik számukra a hatalmas 
hadügyminiszter. Ez emberileg is kedves do
log, egy öreg osztrák generálistól pedig még 
szebb.

A másik eset, amelyben egy magyar fiú 
valóságos leckét kapott a közös hadsereg 
egy hatóságától, hogy a Magyarország terü
letén működő hatóságoknál magyarul illik 
kérvényezni, pláne ha az ember magyar, 
sokkal érdekesebb és nevezetesebb eset 
am annál. Sajnos, csak szórványos még most, 
de példának elég jó, okos és becsüle
tes. Igazán szeretnök, ha tömegesen kö

valami megváltást. Nincs nap, amely valami 
örömet hozna számára. — Meddig fog ez igy 
tartani? Meddig? Hogy tán még akkor is igy 
lesz, ha már tizenhat éves lesz? Hogy ez merő 
lehetetlenség, hogy még lizonhat éves korában 
is ezzel a gyerekkalappal járjon. Ezt még Anna 
Mária sem tette. Pedig Anna Mária is az ö csa- 
ládjukbeli volt, a nénje. Még emlékszik a lako
dalmára is. Milyen vigan voltak akkor; mikor 
már őt régen lefektették, még akkor is szólt a 
zene, a szép zene. Hogy hiszen ő is férjhez me
het még. De kihez menjen? Talán a sógor ur 
öcscséhez ? Persze, hogy rétnségesen csúnya frá
ter, de ha éppen meg kell lenni . . . Ennok ugyan 
nem volna mit örülni. De hát akkor mi az, ami
nek lehet? Van-e olyan valami?

Visszalépett az ablaktól s az asztal mellé 
ült. Aztán irt:

.Az Ur nevében, aki minden időkben áld
jon meg és adjon neked minden jót, kedves test
vérem és barátnőm, Anna Mária! Azért Írok 
neked, hogy örömömről értesitsolek, mivelhogy 
szerencsésen Iclkeltél s újszülött gyermekod is 
jó egészségnek örvend. Kedves nőném 1 Jó dol
gom van itt és vigan vagyok. A néni elég nagy 
lábon él, sok a vendég, csupa udvari ember. 
Alig jár idő asszony, csupa férfi. Van köztük 
sok olyan, aki szegény anyánkat ismerte s nem 
gvőzik dicsérni szépségét és egyéb jó tulajdonait. 
Én mindig a vendégekkel ülök egy asztalnál, 
de egy sem beszél velem, csak Frederick Ulrik, 
amit iigyan elongednék neki, mivolhogy okos 
beszéd 'helyett csupa haszontalanságot zagy
vái össze, fiatal ugyan, do rossz fiúnak mondják 
s azt hallottam róla, hogy szeret korcsmába járni. 
Ma is társaság lesz itt s Frederik is itt lesz. 
Valahányszor franciául beszélek, mindig kinovet 
s azt mondja, hogy száz esztendős a kiejtésem, 
ami nem is lehetetlen, mert hisz Jons ur nagyon 
fiatal ember volt még. mikor Franciaországban 
járt — egyébként azonban nagyon sok dicsérettel

Lapunk mai száma nyolc oldaL

vetnék a magyar ezredek parancsnokságai. 
A hatvankettedik gyalogezred példája meg
mutatja, hogy nincs abban veszedelem, ha 
magyarul leveleznek is a közös hadsereg ha
tóságai itt Magyarországon. Katonáék is hasz
nát látnák az előzékenységüknek, mert azt 
talán fölösleges mondani, hogy katonai érdek 
szempontjából első sorban kívánatos annak 
az ősi elzárkózottságnak a megszűnése. A 
kölcsönös figyelem és kölcsönös tolerancia 
az első lépés erre. A magyar közönség hamar 
meg fogja tanulni és el fogja hinni, hogy a 
közös hadsereg nemcsak osztrák, hanem m a
gyar is. Csak a hadsereg tanulja már meg 
egyszer alaposan.

BELFÖLD.
A  pénzügyminiszter Bécsben. Lukács László 

pénzügyminiszter — mint tudósítónk Bécsből távira- 
tozza — tegnap oda érkezett. A pénzügyminiszter 
több napig marad az osztrák fővárosban.

Hazafias szerb püspök. A karlócai szerb met- 
ropolia hivatalos lapja, a Szrpszki Szion közli múlt 
vasárnapi számában Sevics Mitrofan bácskai görög
keleti szerb püspök beszédét, melylyel híveinek az 
újvidéki székesegyházban bemutatkozott. A hazafias 
püspök többek között igy szólt:

Azért jöttem ide, hogy tudásommal és ta
pasztalatommal szolgáljam kedves szerb népemet, 
mindnyájunknak drága hazánkat és magyar ál
lamunkat. Vezetni foglak benneteket az egy
ház törvényeinek ösvényén, mindig rendületlenül 
ragaszkodván az állami alkotmányhoz. Imádkoz
zunk a mindenhatóhoz, hogy törekvéseinket áldja 
meg szent egyházunk haladására és drága ha
zánk hasznára.

Végül háromszoros éljent kiáltott a püspök 
Ferenc József ő felségére. A beszéd nagy hatást 
tett és a szerb lapok pártkülöbség nélkül üdvözlik 
a püspököt első fellépése alkalmából.

halmoz el s azt mondja, hogy nincs olyan udvari 
dáma, aki különben beszélne, de én azt hiszem, 
hogy ez már csak komplimentum s nem is hiszek 
bonne. A minap kaptam levelet hazulról. A néni 
egyre káromkodik, ha eszébe jut, hogy édes 
apánk olyan haszontalan asszonynyal él. Nekem 
is sok gondot okoz ez, do ha nem lehet rajta 
segíteni! Ezt a levelet ne mutasd meg Sticho- 
nak, de csókold meg nevemben.

1657. szeptember hava.
Szerotö testvéred

Grubbo Mária.
Anna Mária ur-asszonyságnak, gjordelevi 

Heögh Stycho ur feleségének, az én édes jó ba
rátnőmnek és testvéremnek szives szeretettel 
ajánlva."

• ••
A társaság felkelt az asztaltól s a nagy te

rembe ment. Mária az ablakmélyedésbe húzódott 
s elbújt a függönyök redői közé. Frederik Ulrik 
hozzá lépett s egy kissé túlságos tiszteletlel 
hajolt meg előtte, aztán nagyon komoly arccal 
mondta, hogy végtelen szomorúságára szolgál, 
hogy a kisasszony ma nem ült mellette. Kis, 
barna kezét az ablakpárkányá nyugtatta, Mária 
ránézett erre a kézre s elpirult.

— Pardon raademoisello, úgy látom, hogy a 
harag pírja ömlik el az arcán? Talán vakmerő 
kérdés az is, hogy mivel lazítottam fel haragját?

— Nem haragszom s nem pirultam el.
— Ezt az arcszint a legjobb akarattal sem 

tudnám fehérnek nevezni. Bien 1 Kegyeskedjék 
hát megmondani, hogy milyen színe van a piros 
rózsának ?

— Hát maga sohasem fog már egy okos 
szót mondani?

(Folytatás® következik.)
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A püspöki konfsrenota. A katolikus püspöki 
értekealetet bizonytalan időre elhalasztották. Vaesary 
Kolos horoegprimáa tudvalevőleír külön kísérőlevél 
kapósán küldte meg a főpásztoroknak a katolikus 
autonómiai kongresszus 27-es bizottsága által kidol
gozott önkormányzati szabályzat-tervezetet és egy
úttal értekezletre hívta meg őket. A püspökök közül 
azonban többen arra kérték a hercegprímást, hogy 
halaszsza el az értekezletet, nehogy a nyári üdülé
süket félbe kelljen szakitaniok. A tárgyalások külön
ben, melyek a szervezendő autonómia egyházi vo
natkozásai. ól folytak, még nem nyertek befejezést, 
miért is a halasztás mindenképpen szükségessé vált. 
A 27-es bizottság azonnal a szeptember dereka táján 
tartandó püspöki konferencia után össze fog gyűlni, 
hogy a függőben maradt kérdéseket vagy a szüksé
geseknek mutatkozó módosításokat elintézze, mire a 
kongresszust az elnökség a korábbi megállapodáshoz 
képest október hó végére vagy november elejére 
egybehívja.

Beszám oló, yaegvdradról táviratozzék, hogy 
örley Kálmán, a m .rgittai kerület országgyűlési kép
viselője, vasárnap tartotta Margittán beszámolóját, 
örley kifejtotte, hogy a szabadelvű párt az utolsó 
peroig híven kitartott Bánffy mellett és ilyen törhe
tetlen ragaszkodással viseltetik Szélt Kálmán irányá
ban is, akit a legziláltabb s legsúlyosabb politikai 
viszonyok közt az isteni gondviselés kegye adott a 
nemzetnek.

A beszéd hatása atatt Molnár Mihály balyoki 
református lelkész azt felelte, hogy bár eddig füg
getlenségi vezér volt, áttér a szabadelvű táborba.

KÜLFÖLD.

Labori állapota.
— A Budapesti Napló kiküldött tudósitójától. — 

B u dapest, augusztus 15.
A nagy pör ma pihent. A világ részvéte 

Dreyfustól Labori felé fordult, akit egy átkos kéz 
úgy lehet hosszú időre megbénított hivatásának 
teljesítésében. Nem a Ravacholok golyója tori- 
tetto le azt a férfiút, aki szivvol-lélekkel, önfel
áldozással állott egy szent ideálnak, az igazság 
felderítésének a szolgálatába. A dinamitbom- 
bákkal pusztító őrjöngő mániákusok között 
aligha akad olyan elvetemedett gonosztevő 
aki a gyilkos fegyvert az igazság bajnokának a 
szivére irányítja. Az orgyilkost azok bérelték föl, 
akik romba akarják dönteni a köztársaságot, akik 
az Elyséo felé tuszkolták a nagy nemzeti ünnep
ről jövő katonaságot.

A merényletről és a monarkisták összees
küvéséről a következő táviratok szólnak.

(A merénylet.)
R e n n e s , a u g u sz tu s  15.

Labori az éjszakát álmatlanul töltötte. Este az 
orvosok azt talállak, hogy állapota nem változott. 
Láza nincs. Két orvos egész éjjel virrasztóit a be
tegnél.

A golyó fekvését még nem sikerült megha
tározni.

A merénylő után hiába kutat a rendőrség. Az 
a mekanikus, akit tegnap a mansi pályaudvaron le
tartóztattak, bebizonyította alibijét s így szabadon 
bocsátották.

Parisból ma temérdek rendőr é-kczett ide. A 
merénylet óta a Dreyfus családját, Demanget és a 
vádlott hívóit állandóan őrzik, mert a rendőrség azt 
hiszi, hogy Labori összeesküvésnek az áldozata s hogy 
még több merénylet készül.

A tegnapi izgalmak következtében Dreyfus ál
matlanul töltötte az éjszakát s ma reggel rosszul 
erezte magát. Dr. Baseh megvizsgálta a kapitányt, 
akinek az állapota nem ad aggodalomra okot.

Ma a rendőrségen a merénylet egyik szem
tanúja jelentkezett s elmondotta, hogy tegnap már 
hajnalban két gyanús külsejű embert látott ólálkodni 
a Labori háza körül.

Rennes, augusztus 15.
Délután rosszabbra fordult Labori állapota. Láz 

lépett töt s a beteget nagy fájdalmak kínozzak. Az orvo
sok komplikációktól félnek.

A merénylőnek semmi nyoma. A rendőrség 
azt hiszi, hogy abban a súrü erdőségben, amelyben 
tegnap az orgyilkos eltűnt, nem is fog ráikaduatni. 
Valószínű, hogy éjszaka tovább menekült a me
rénylő.

Girauá lőügyész m i kihallgatta azokat,’ akik a 
Cbateaubriand-bid közelében látták a gyilkost. Az a

matróz, aki utána futott, elbeszélte, hogy pénteken 
reggel hat óra tájban a bid körül látta a merénylőt 
s akkor azt bitté, begy vár valakire. Feltűnt neki a 
szemügyre vette. Különös ismertető jele az aroának 
bronce-szine. Ezt megtáviratozták a kontinens vala
mennyi rendőrségének.

A gyilkos nem rannesi ember s ebből azt kö
vetkeztetik, hogy felbérelték a merényletre. Annyi 
bizonyos, hogy jól ismerte a vidéket, mert olyan 
helyet választott gaztettének végrehajtására, ahonnan 
könuyen biztos rejtekhelyre menekülhetett.

Az a két század gyalogság, amely tegnap kö
rülzárta az erdőt, ma reggel visszatért a kaszár
nyába, A rendőrség és a csendőrök keresztül-kasul 
járták az erdőt, de hiába.

Ma azt beszélték, hogy a gyilkos délelőtt tizen
egy őrá tájban kimenekült az erdőből és az országút 
felé tartott. Délig harmincon jelentkeztek a rendőr
ségen azzal a hírrel, bogy látták a merénylőt.

A Rennesben levő hirlaptudósitók szintén haj
szolják a gyilkost. Dubois, az Aurore munkatársa, 
biciklivel ment az erdőbe. Az újságírók ma reggel 
bét koosin elindultak a merénylő üldözésére, velük 
tart madame Séverine is.

A gyilkos futás közben azt kiáltotta annak a 
matróznak, aki a nyomában volt:

— Vigyázz magadra, még öt golyó van a revolve
remben 1

Amikor pedig a matróz elmaradt, még hallotta, 
bogy a gyilkos azt kiáltotta:

— Ha a patakon átjutok, akkor bátran kinevetlek 
titeket I

Rennes, augusztus 15. .
Labori nagyon szenved. Az orvosok eddig 

nem tudták a golyót kivenni s valószínűleg el
halasztják az operációt

Dr. Reclus ma azt mondotta, hogy Labori 
aligha fog már részt vehetni a tárgyaláson, mert 
gyógyulása hosszú ideig fog tartani.

Labori szülei a beteg ágyánál virrasztanak. 
A mikor a merénylet híre Párisba érkezett, az 
egyik újság külön kiadásban azt jelentette, hogy 
Labori moghalt Egy ilyen lap jutott a Labori 
szüleinek a kezébo, akik azonnal Ronnosbo utaz
tak. A vasútállomáson tudták meg, hogy a fiuk 
még él. ,

Laboriné önfeláldozással ápolja férjét. A 
szerencsétlen fiatal asszony ma többször elájult.

R e n n e s , a u g u sz tu s  15. 
Feladatott este S órakor,

Labori állapota megnyugtató. Semmiféle kom
plikáció nem állott be.

Százával érkoznek a részvevő levelek és 
táviratok a világ minden tájékáról.

Bennee, augusztus 15. 
Feladatott este 10 órakor.

Estig nem tudták kinyomozni a gyilkost. La
bori állapota teljesen megnyugtató, a sebet azonban 
eddig még nem vizsgálták meg pontosan. Az orvo
sok remélik, nogy nem áll be komplikáció, ebben 
sz esetben Labori úgy nyolc nap múlva lábbadozni 
kezd. Ma este, vagy holnap Röntgen-sugarakkal 
megkeresik a golyó fekvését, hogy elhatározzák, el- 
távolitsák-e a golyót, vagy sem.

Pirié, augusztus 15.
Jauris a Petit Republiqueben a következő rész

leteket Írja a merényletről:
Picquart és Gast véletlenül találkoztak Labori- 

val, amikor feleségével a tárgyalásra ment. Ók ket
tőn vagy két kilométernyi utón üldözték a merény
lőt, de aztán visszaszaladtak Laborihoz. A sebesült 
egymagában maradt, mert feleségét Demangeért kül
dötte. Ez alatt hárman mentek el mellette, akiket 
Labori megszólított. Az egyikhez igy szólott:

— Kérem, mondja meg a feleségemnek, hogy sies
sen vissza ! Azt is mondja meg, hogy folyvást rá gondolok I

— Mi közöm hozzá! Mondja meg maga I felelt az 
illető a tovább ment.

A másik kettő is otthagyta Laborit vérbefagyva. 
Jellemző ez arra, hogy mennyire elvakitották a szen
vedélyek a rennesioket.

Az moet mar kétségtelen, hogy a merénylőnek 
cinkostársai is voltak, akik Láb úritól, mikor elájult, 
ellopták Iratait. Mintha bizony Laborinak, vagy De- 
mangenak titkolni valója volna.

Ezek között az ellopott iratok között van 
egy levél, amelyet Clémcnceau nekem irt — 
folytatja Jautés. Csak hozzák nyilvánosságra, 
megérdemli ez a levél. Gtemenceau betegen irta 
neuem, hogy erős akarattal és szilárd hittel ki 
fogják vívni az igazság diadalát. Az egész vi
lág előtt meg fogják bélyegezni a valódi bű
nösöket.

Ezt a levelet Jnnrés Dreyfushöz akarta eljuttatni, 
hogy bizalmat merítsen barátainak küldőiméből,

— Tegnapelőtt elkiildöttem hát Lahorinak 
— úgymond — hogy mutassa meg Dreyfusnek 
s kérje mer, hogy ha elolvasta, Írjon egy-két 
szót reá, mert meg akarom őrizni emlékül a 
levelet, mint a Dreyfus-dráma utolsó fe ezetét.

Ez a megható levél most a gyilkos kezébe 
került. Még az ö és cinkostársai elvetemült szivét 
is meg fogja indítani,

Rennes, augusztus 15.
A département prefektusa a nagy izgatottságra 

való tekintettel megkérte az érseket, hogy a mai 
processzió ne menjen végig a városon, mert utcai 
tüntetésektől lehet tartani. Az érsek, aki már a tár
gyalás megkezdése elftt szigoruan meghagyta a lel- 
készkedö pnpságnak, hogy viselkedjék semlegesen 
s tartózkodjék minden beavatkozástól, ma elrendelte, 
hogy a procosszió a templom körül legyen.

(A holnapi tárgyalás.) 
R e n n e s , augusztus 15.

A Dret/fus-pőr holnapi tárgyalásának kez
detén Demange Dreyfus nevében valószínűleg azt 
a kérelmet fogja előterjeszteni, hogy a pör tárgya
lását Labori felépültéig napolják el. A kezelő orvo
sok azt hiszik, hogy a sebesült 3—4 nap múlva 
már megjelenhelik a tárgyaláson, s igy a tár
gyalást hétfőn folytatnák.

(Német félhivatalos hang.)
Berlin, augusztus 15,

Mértékadó helyen nagy feltűnést keltett az 
a levél, amelyet Cavaignac a tegnapi rennesi tár- 
gvaPson felolvasott. Ebben a levélben Sehnedier 
ezredes, Ausztria-Mapynrország katonai attaséja 
azt jelentette kormányának, hogy noha Paniz- 
eardi és Schwarzkoppen a Dreyfus ártatlanságát 
erősitgetik, ő mégis árulónak tartja Drcyfust. 
Illetékes helyen ez nogy megütközést okozott, 
mert hisz Schneidor egv barátságos viszonyban 
levő állam katonai attaséja és mert Sohwarzkop- 
pen jelentését herceg Hohenlohe, majd később 
Rülow a birodalomgvülésen megerősítette. Való
színű, hogy illetékes részről nem lóg elmaradni 
a válasz Schneider leveléro.

(A monarkisták összeesküvése.)
Párti, augusztus 15.

Az antisemita liga az este felhívást bocsátott 
ki, amelyben Pária lakosságát fötszólitja, hogv tá
mogassa a liga házába zárkózott antisemitákat. A 
felbivás azt mondja, hogy Guérin és társai, bármi 
történik is, teljesítik kötelességüket és készek meg
halni is a szabadság ügyéért.

Haáamard, a rendőrfőnök holyettese, reggel 
ötödfél órakor megjelent az előtt a ház előtt, 
amelyben Guérin bezárkózott és letartóztatás! paran
csot olvasott föl. Guérin kijelentette, hogy ne.a en
gedelmeskedik a parancsnak, hanem végső eilcnt- 
állásra kész és inkább meghal, semhogy meg
adja magát.

A Guérin ellen kibocsátott elfogatási parancs 
után még azt a parancsot adták ki, hogy mindenkit 
le kell tartóztatni, aki a Rue Chabrolban lévő házba 
be akar menni, vagy onnan kijön. Gttérinnek három 
társát, akik délelőtt kijöttek a házból, letartóztatták. 
Revolvert és fejszét találtak náluk.

Párta, augusztus 15,
Guérin ma este házára trikolort tétetett ki. A 

zászlón ez a íelírás: Franciaországot a franciáknak I
Szigorú intézkedéseket tettek a rue CAnóroiban 

a rend fenntartására. Guérin háza körül az utcát 
rendőrök és városi biztosok őrzik.

Pária, augusztus 15.
Ma volt a bonapartista párt rendes évi ban

kettje, amelyen Mignot elnök, volt ezredes Napóleon 
Viktor heroegnek a táviratát olvasta fül, A távirat
ban azt mondja a beroeg, hogy a mostani viszonyok 
között a plebiszcitárius bizottság erélyére számit.

Egy másik banketten, amelyet az orléunista 
ifjúság az orléansi hercegné névnapja alkalmából 
rendezett, a kormány rendszabályai ellen tiltakoztak. El
határozták, hogy hódoló iratot küldenek az orléansi 
hercegnének.

Pária, augusztus 15.
Este hat óra körül a Rue Valenciennesben 

(Faubourg St.-Denis) néhány antisemita állt ogy 
csoportban, amikor egy arramonő azt kiáltotta:

— Le a jezsuitákkal!
Az antisemiták körülfogták és fenyegették 

ezt az embert, akit anarkistának tartanak. Az 
revolvert vett elő, néhányszor lőtt és támadói 
közül hármat mogsobesitett. Az egyiket, akinek 
Camille a nevo, súlyos sebbel vitték a kórházba. A 
lövöldöző embert elfogták cs a rendőrségre vit
ték. ahol kihallgatták.
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A francia kormány a monarkisták felfedezett 
üsszeesküvése után éles hangú jegyzékben tiltako
zott az ellen, hogy a belga kormány eltűri Belgium 
területén az orléanisták üzelmeit. A jegyzék utal 
arra, hogy Faure temetésekor az orléansi herceg 
őreivel együtt Brüsszelben várta be a Déroutide-pucs 
eredményét.

A kormány elhatározta, hogy az orléansi herceg 
eeentul nem tartózkodhatik Belgiumban, csak éppen 
sat engedi meg, hogy átutazhassák, egyúttal FiJfc- 
tor-Napóleon heroeget is komolyan megintette a 
kormány.

H ÍR E K .
Budapest, augusztus 15.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 15-én uj
előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul kűldhessük tovább.

•
Azoknak a tisztelt előfizetőinknek, kik 

a nyári hónapok alatt fü r d ő r e  vagy nya
r a ló h e ly  re szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s z a b b  ú tr a  k e ln e k ,  szolgál
jon szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a címváltozásról értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

— Szem élyi hír. Báró Thoroczkay Viktor főis- 
)án ma Budapestről Hódmező-Vásárhelyre utazott, 
iojry ott a kiiálv születése napjára tartandó isteni- 
isztelotcn részt vegyen.

— A k irá ly  szü le tése  napja. Augusztus
8-dikán, a király születése napján, a vérmezői 
liszszemle és az ünnepi isteni tisztelet után Széli 
Kálmán miniszterelnök tisztelgő küldöttségeket 
osad. Délután három órakor pedig a minisztor- 
slnöki palotában diszebédet ad, amelyre a poli- 
ikai és társadalmi élet kitűnőségei hivatalosak.

— A király Gmundenbcn. Ischlből táviratoz- 
ák. ho!?y ö felsége ma délután Cholonietcsky 
Óudvarmestert fogadta, aki azután részt vett a király 
nládi ebédjén. Négy órakor délután a király Paar 
Tóf főhadsegéd kíséretében a dán király, a württem- 
•ergi herceg és a cumberlandi herceg látogatására 
»mundenbe utazott, a honnan este 7 óra 15 perckor 
rkezett vissza.

— K it ü n t e t é s .  A k irá ly  Knoll Mihálynak, a 
zab. Dunagőzhajózási Társaság nyugalmazott hidőré- 
•ek, sok évi hü és buzgó szolgálata elismeréséül az 
züst érdemkeresztet adományozta.

— A pápa enolklikája. A jövő hónapban lesz 
Isó fordulója annak a szomorú napnak, amikor 
■rzsébot királyné gaz merényletnek esett áldozatul. 
tómából táviratozzák, hogy a pápa is megemlékezik 
zeptember 10-ikéről és eneiklikat fog kibocsátani, 
Hely Erzsébet királyné emlékezetének lesz szen
eire.

— E r z s é b e t  k lr á ’y n é  e m lé k e . Zala-Egerszegen 
tnkowch László gróf főispán elnöklésével értek ez-' 
Köt tartottak a budapesti Erzsóbet-templom céljára 
a‘ó gyű jtés m e g k e z d é s e  v ég e tt. A gyüjtőbizottság 
•nőkévé Festetics Maria grófnőt, alelnökévé pedig 
aftáotnc/* László grófot választották meg.

— Október hatodlka. Aradról jelentik: Az 
klóber 6-iki ünnepély rendezésére kiküldött bizott- 
*? Salacz Gyula polgármester elnöklete alatt ülést 
lr‘ott és az ünnep programmját megállapította. Az 
nneP a templomban, a vórtnnuszobornál és a kivég- 
e’i helyen f«.lyik le. A templomban színészek és 
kedvelők fognak énekelni. Délben az agg honvé
det vendégelik meg.

— Orvosok és term észstv lssgá lók  vándor- 
y® ése. A magyar orvosok és termeszetvizsgáiók 
poincadik vándorgyűlése augusztus hó 27-ikétól 
••*eiLr lenz Szabadkán. A vándorgyűlés prourammja 
.■óvetkező: Augusztus 20-ikan ismerkedési estélv, 
•*k»*ii délelőtt uunepies megnyitó ülés; 28-ikan 
^iott szakülések; este tudományos estely; 29 iken 
öott szakübsek. este tudón,ányos estély; 30-ikan 
‘̂•"tt szakülések, esto tudományos estely; 31-iken 
*e’dtt ünnepies zarőü.éa, Végül kirándulások 
J‘Cs liirdóha. Bulgraüba, az Aldunára és a Manila 
Klgyb*

| — Az e ln ö k  t e k in t é ly e .  Azon panaszko
dik Casimir-Périer, hegy Morcier tábornok be 
sem jelentetío neki, hogy hatvanezer katonát sza
badságol. Aztán igy kiált fel: íme uraim, ilyen 
volt minálunk az elnök tokintélye. Ma az Auroro 
a következő kis esetet írja meg: Csak egy kato
náról van szó, haszontalan rossz katonáról, nkit 
sehogy sem lehetett megregulázni, miért is halálra 
Ítélték. A katona kegyelmet kért a köztársaság 
elnökétől s kapott is. A tiszt urak azonban meg
sejtették a dolgot s mivelhogy úgy gondolkoznak 
most, hogy ha a civilek azt mondják valamire, 
hogy: zöld, hát az okvetlenül piros — be som 
várták a kegyelmet, hanem lepuskázták a kato
nát. A parancsnok ur meg is mondta: „megkell 
mutatnunk, hogy nekünk senki sem imponál. 
Csak azért is: „tüzelj!" S lelőtték a katonát.

Ott hatvanezret küldtek haza, itt egyet küld
tek el örökre. Ugyan mikor volt nagyobb az 
elnök tekintélye?

— A rohonol isa b a d iig e m lik . Vasárnap Ro- 
honcon szép ünnep volt. És nem közönséges. Az 
1848-ik esztendőben a mároiusi napok hatása alatt 
Rohono németajkú, de lelkes magyar érzésű közön
sége emlékoszlopot emeltetett. Aztán jött Világos ■ 
az emléket ledöntötték, s minden egyes kődarabját 
a polgárság titokban elhordta és őrizte hossza 
esztendőkön át. Most a kőereklyéket mindenfelől 
összogyüjtötték, s az oszlopot felállították, a tetejére 
turulmadarat készíttettek. Több ezer ember sereglett 
össze a leleplezésre. Dr. Gaszuer Imre szép ünnepi 
beszédben mondta el az oszlop történetét. Megható 
befejezése volt az ünnepnek, amikor egy öreg ro- 
honoi polgár, Tenczel János elmondotta azt a német 
beszédet, amelyet 1848-ban az első leleplezés alkal
mával mondott.

— A honvédség köréből. A király elrendelte 
Spies Viktor cs. és kir. őrnagy-hadbirónak, a deb
receni helyőrségi biróság vezetőjének, a m. kir. hon
véd hadbirói tisztikar tényleges állományába való 
átbelyezését.

— Két rendelet. A belügyminiszter valamennyi 
törvényhatósághoz körrendeletét intézett, mely sze
rint válóper esetén a gyermektelenségnek, vagy a 
gyermekek számának igazolásáról szóló bizonyítvá
nyok abban az esetben, ha a főváros, Fiume városa 
és a törvényhatósági joggal felruházott városok ható
ságai állítják ki, egy forinlos bélyegilleték alá esnek- 
A kis- es nagyközségek elől áróságai, valamint a 
rendezett tanácsú városok polgármesterei által kiál
lított ilynemű bizonyítványok pedig ötven krajcáros 
bélyeggel látandók el. — A másik rendelet szerint 
az elismert jellegű betegsegélyző-pénztárak, illetőleg 
azok tagjai részére hivatalos használat céljából ki
adandó születési és házassági anyakönyvi kivonatok 
díj- és bélyegmentesek.

— Apátavatás a Mátyás-templomban. Nagy 
közönség jelenlétében fényes egyházi szertartások 
között avatta apáttá ma délelőtt Nagy Boldog Asz- 
szony napja alkalmából Vaszarg Kolos bíboros her- 
cegprimas Nemes Antal budavári plébánost. A temp
lom minden zugát megtöltötte az ájtatos közönség. 
A rendet Sztrmay Andor kér. kapitány vezetése ala t 
diszruhas rendörök tartottak fenn. A templom főbe
járatánál is nagy tömeg várta a hercegprímást, aki 
remek diszhintóján dr.Kohl Medard papai prelátus 
titkára kíséretében pontban 10 órakor érkezeti a fő
bejárat elé. A közönség kalaplevéve fogadta a her
cegprímást, aki a segédkező papsággal orgonaszó 
hangjai mellett vonult a szentélybe, ahol egyházi 
ornalust öltött magara, s megkezdődött az ünnepi 
nagymise. A misén a hercegprímás pontifikált fé
nyes papi segédlettel. Asszisztálták dr. Kohl Medard 
papai prelátus, prímás! titkár, Vánga Ferenc kato
nai prépost-plébános, Walter Gyula kanonok, prí
mást irodaigazgató, Kiinda Teofil kanonok, érseki 
titkár, Krizsán Mihály pápai kamaras, szeminá
riumi igazgató, báró Gudenus Aurél éB Andor 
udvari papok, dr. Purt Iván tanulmányi felügyelő és 
számos növendékpap. A mise alatt az egyházi ének
kar Vavrinecz Mór vezénylete alatt Bőgtetek Mihály
nak „Felvitetott a magas menyorszag ba“ kezdetű 
régü egyházi dalat s Vavrinecz E-moll miséjét adta 
elő, melynek magánreszeit Vavrineczné Erit Anna, 
Juhász Ferenc és Erikéiig Károly énekelték. Evan
gélium után következett az uj apat leiavatása, még 
pedig a következő sorrendben. Epi6tola után a her
cegprímás benedikálta az uj apátot, a ki régi szokás 
szerint két gyertyát a ánl iöl a benodikáló főpapnak. 
Erre a hercegprímás az apát fejére tetto az inlulát, 
kezébe adta a pászlorbolot, megáldottá és átnyúj
totta neki a gyűrűt meg a nyakláncot. Ezzel a szer
tartás véget ért, mire az u, apat áldást oszlott. A 
hercegprímás ezután az aszisztáló papságtól kísérve 
hagyta el a templomot s a küzöuség tiszteletteljes 
üdvözlése közben palotájába ha|t tott, a hol diez- 
ebéd volt s azon a segédkező panság is résztvett. — 
Nagy-Boldog-Asszony napja alkalmából a mise után 
toronyzene volt. A 6-ik számú gyalogezred zeneka
rának tagj 1 adlak elő több Maria éneket s regi 
magyar egyházi dalt.

— Az Eötvös alap gyűlésé. Az Entvös-alap 
Országos Tanitoi-r.gyesüiot gyűjtő es kezelő köz
ponti bizottsága augusztus 17-en, csütörtökön dél
után öt órakor a Wesseb-nyi-utcai elemi iskola iro- 
dabclyistg ocn gyűlést tait. A gyűlésén az ősz 'in- 
dijakra és segélyekre vonatkozó javaslatot fog
ják tárgyaim es bemutatjuk a módosított alapsza
bályokat.

— Gróf K árolyi Tibor betegsége . Néhány
hete gróf Károlyi Tibor, a főrendiház elnöke, máesai 
birtokán hirtelen rosszul lett. Hozzátartozói akkor 
attól tartottak, hogy szélhüdés érte. A grófot Sem- 
meringbe vitték, ahol már annyira jobban érzi ma
gát, hogy Kétly tanár bizik a teljes iölgyőgyulásí- 
ban. A gróf állapotában beállott örvendetes javulás
ról nagy örömmel beszéltek ma a lóverseny előkelő 
közönsége körében.

— A  k e n y é r k e r e ső . Fiilöp Cika György 
végigment a nagykanizsai utcán. Asszony is 
volt a karján, amiért is igon nagy uraságnak 
gondolta magát. Valami szórakozást akart sze
rezni a hölgyének, hogy mogmutassii, miszerint 
ő, ha paraszt is különben, úri mulatságot is tud 
kitalálni. Valami vén ügyefogyott verklis nyi- 
korgatta a masináját az utcán. A verklije tete
jén nagy, zöld papagáj ült, olyan okos madár, 
amelyik még planétát is tud huzni s megmondja 
a jövőt két rézkrajcárért. Cika Gyura azonban 
sajnálta a madártól a garast s hogy az öreg 
verklis ingyen nem akarta kihámozni a jövőt, 
olyan dühbe gurult Cika uram, hogy egy nagy 
téglával fejbe ütötte a madarat. A madár ke- 
nyérkoresője volt a verklisnek, az adta a kenye
ret neki is, mega gyermekeinek is. A rendőrség, 
akihez az öreg panaszra ment, áttette az ügyet 
az ügyészséghez s úgy fordul: Cika György ura
mat ezért a legénykedéseért három esztendőre is 
becsukhatják, mert bűnhődjék az, aki elveszi a 
szegény ember kenyérkereső jó pajtását.

— Tűzoltók kongresszusa. Brassóban ma vég
ződött a tűzoltók kongresszusa. Az elnökségnek az 
egyenruhára, a szervezetre, a rangjelzésre és a föl- 
szerelési szabályzatra vonatkozó indítványait a kon
gresszus elfogadta. Aztán a tiszlujitás következett, 
amelynek eredménye ez : dr. Kék Lajos elnök, dr. 
Óvártj Ferenc alelnök, Bult/ovszky, Polcz, Varga, Szokolg 
és Czeder felügyelő bizottsági tagok. A jövő évi kon
gresszus Egerben lesz. Gróf Széchenyi Ödön huszon- 
ötéves tűzoltói jubileumára október 18-ára Konstan- 
tinápolyba küldöttséget menesztenek. A tegnap tartott 
tűzoltó-versenynek eredménye a küve.kezó:

Az első dijat, Brassó város ezüst koszorúját 
Ó-Kanizsa nyerte el. A második dijat, Brassó var
megye ezüst serlegét Szeged; a harmadikat, a brassói 
hölgyek kelvhét Ó-Becse; a negyediket, a brassói 
hölgyek ezüst serlegét Ó-Kanizsa ; az ötödiket, a tűz
oltó-szövetség bat mászó létraját Ó-Kanizsa; a hato
dikat, három mászó létrát Szarvas. Egy-egy zsebórát 
nvert Székely 0. (Budapest), Annau (Szeged), Csongrádi 
(Szeged), .' Mter (Vác), Butesu (Budapest) ; egy kely- 
het nyert Dobó (Ó-Kanizsa); elismerő oklevelet kap
tak Török-'zent-iliktós, ilezötur és Nagylak. Délutáu a 
kongresszus tagjai Sinaiába rándultak.

— A rejtély. A rákosi iskola igazgatója kihü- 
lyezbetetleu rejtély elé állította a fővárosi mérnöki 
hivatalt Az történt, hogy a Károlykaszarnya lebon
tása után a sok lim-lom között tíz darab vörös már
ványból készült jászolt is találtak. Meghallotta ezt a 
rákosi direktor s menten megírta a kérvényét .hat 
darab jászolnak adományozása iránt*. A mérnöki hiva
tal erre rögtön telegrafált Mekkába és aürgönyileg 
kért tizenkét napkeleti bölcset. A tizonkét bölcs 
három éjjel és három nap törte a fejét azon a kér
désen, hogy minek kell a rákosi direktor isko
lájának bat darab vörös márványból készült já
szol. Végre is nem tudtak boldogulni, miért ie a 
mérnöki hivatal a következő malioiózus levelet me
nesztette a direktor úrhoz:

A rákosi iskolának van ugyan egy gazda
sági épülete: a tehén istálló, de ez el van latva 
jászollal. Miután pedig sem a méhesben, sem a 
barom hóiban, sem a selyemhernyó telepben já
szolra nincs szükség, az iskolában meg kevésbé, 
felszólítandó az igazgató, hogy hol akarja hasz
nálni a jászolokat ?

A tanács hát meg fogja kérdezni s a városnál 
kíváncsian varjak a feleletet.

— Az unitáriusok zsinatja. A magyarországi 
egyetemes unitárius egyház Szekely-Kereszturon tar
tandó zsinatja alkalmából a szokásos zsinati balra 
nagyban folynak az előkészületek. A bálanyak a 
következők leszuek : Az ötvenes években kivégzett 
48-as martiniak, Török Pálnak köztiszteletben álló 
özvegye, Ferenc Józsefr.é. az unitárius püspök neje, 
báró Pelricsevieh-tíortdth Kálmán felesége, Dantei Gá
bor országgyűlési képviselő, képviselőházi alelnök 
neje, Ugrón János udvarhelymegyei volt alispán neje 
és Ugrón Zoitan volt országgyűlési képviselő fe
lesége.

— Házasság. Ma délután vezette ollárhoz a 
Jézus Szent-Szive-templomában Szakái László fő
városi bizottsági tag leányát, AJargitol, cherer Autal 
kereskedő.

Etsler Adolf Székesfehérvárról el'egyozte Drechs- 
ler-Eutln Szidi kis-sszonyt Budapestről.

Andai Emil augusztus 20-ikan vezeti oltárhoz a 
dohány-utcai ksidótomplombau Ltmberger Róza kis
asszonyt.

Dutsch Vilmos eljegyezte Engel Malvin kisasz- 
szonyt Budapestről

Gál Endre Erdő-Horvátiból eljegyezte Zeke 
Vilma kisasszonyt CiMferói. J
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— F o g y n a k  a  k is lá n y o k . A statisztikai 
hivatal legutóbbi füzete Komárom vármegyét vá
dolja meg azzal, hogy ott pillantotta meg június
ban a legkevesebb uj honpolgár a napvilágot. 
És most ehhez hasonló panasz hallatszik O-Buda 
felől. A Duna jobbpartjának ebben az ősi fész
kében a leányok fogynak veszedelmesen. Ezt 
pedig nem háztüznézőbe járó ifjak konstatálták, 
hanem a kerületi iskolaszék, amely fájdalommal 
jolentotto a tanácsnak, hogy a timár-utcai elemi 
iskola párhuzamos osztályait bízvást beszüntet
hetik. Fogynak, egyre fogynak a kislányok. Hát 
ez nagy baj. A tanács remélhetőleg megfölebbozi 
az ügyet az illetékes fórumhoz.

— E gy  Sióohenyl gróf megmérgexése. Meg
döbbentő szerencsétlenségről ad hirt marcalii levele
zőnk. Tegnapelőtt gróf Széchenyi Andor Pál négyhó
napos fiacskáját a kezelő orvosa véletlonségből mog- 
mérgezte. A borzasztó katasztrófa alkalmával, amely 
halállal végződött, a gróf és a felesége nem is volt 
otthon és mind a ketten csak halott gyermeküket 
láthatták már, mire hazaérkeztek. Vasárnap gróf 
Széchenyi Andor Pál és felesége, született Csekonics 
Andrea grófnő rövid kirándulásra eltávozott marcalii 
kastélyából. Még aznap táviratot kaptak hazulról, 
amelyben az volt, hogy Béla fiuk veszedelmesen 
megbetegedett. A grófnő hazautazott, 14-ikén haj
nalban érkezett a kastélyba, ekkor azonban már 
gyermeke meghalt. Pár óra múlva megjött a gróf is 
és ekkor tudták meg a szörnyűséges tévedést, hogy 
kis fiukat a házi orvos megmérgezte. A borzasztó 
eset a következőképp történt. Vasárnap reggel a 
kis gyermeknek valami kis baja volt. A házi
orvos, dr. Fülöp két féle gyógyszert rendelt a 
gyógyszertárból: egy 500 gramm borsavas oldatot és 
500 gramm 5 százalékos karbolsavat a fertőtlenítésre. 
A szereket Vajda Gyula gyógyszerész-gyakornok 
készítette el, de a címkéket összecsérelte és tévesen ra
gasztotta az üvegekre, Dr. Fülöp azt állítja, hogy ő 
nagyon náthás volt s azért nem érezte meg a kar
bolsav szagát s mivel megbízott az üveg feliratában, 
aggodalom nélkül fecskendezte be a gyermek kar
jába. A szegény kis fiú a befecskendezés után nyom
ban rosszul lett, mire az orvos rájött a tévedésre és 
táviratozott a szülőknek, a 14-ikén hajnalban haza
érkezett grófnő azonban már csak gyermeke holt
testét ölelhette magához. Leírhatatlan jelenet volt, 
amikor a szörnyű csapástól lesújtott édesanya 
viszontlátta kis gyermekét. Szinte attól tartottak, 
hogy borzasztó fájdalma súlya alatt megtörik. Nem 
kevésbé rázkódtatta meg az eset dr. Fülöpot, ki a 
gyógyszerészszel együtt 14-ikén jelentkezett a járás
bíróságnál. A bíróság az eljárást azonnal megindí
totta s elrendelte a kis holttest felboncolását, az 
orvosságos üvegeket pedig lefoglalta. A kaposvári 
törvényszéki orvos jelenlétében a boncolást ma, 
15-ikén délelőtt tartották meg. A tévedés áldozatát 
ma délután temették el nagy részvét mellett. A 
temetésen ott voltak a nagyszülők is, gróf Széchenyi 
Gyula és gróf Csekonics Endre.

— Jubiláló tanfelügyelő. Nyitrnmegye tanítói 
kara szeptember 12-én jubileumi ünnepséget rendez 
Liberting Gusztáv, Nyitravármegye tanfelügyelője tisz
teletére, aki harminc éve áll a közoktatásügy szol
gálatában. A szeptember 12-én tartandó diszülés el
nöki tisztét Thuróczy Vilmos cs. és kir. kamarás, 
Nyitramegve főispánja vállalta el. A tantestület a 
vallás- és közoktatásügyi minisztériumot küldüttsé- 
gileg hívta meg az ünnepélyre. A tantestület az 
örömnapra emléklapot ad ki, melynek szerkesztésé
gével Erdélyi Lipót nyitrai tanítót bízták meg.

— A király magánháza. A király magánva
gyonának igazgatósága tudvalevőleg megvette a 
közmunkatanács tulajdonát képező Kúria-teleknek a 
Ferenciek-terére néző egy részét. A király háza 
négy emeletes lesz és a jövő tavaszszal kezdik mog 
az építését. Terveit Ybl Lajos lovag várkapitány 
készíti.

— A forrásról m eg a cementről. Kisült, hogy 
a cement erősebb, mint a forrásvíz, ám a forrásvíz 
viszont okosabb. Nem tűri, hogy bosszantsák. Nem 
veszekszik, hanem nagybölcsen kitér az ellensége 
utjából. Ennek a dicséretnek pedig az az aktualitása, 
hogy a badoniek itták meg a levét a forrás bölcse- 
ségének, azaz, hogy dehogy itták, akár el is eped- 
hettek volna ítéletnapig szomjan, mivel az ő híres 
forrásuk elbujdosott. A József-fürdőt akarták mog- 
nagyobbitatni, de sehogysem tudtak építeni, mert a 
forrás nekiment a kőnek és a mésznek egyaránt. A 
badeniek bosszút forraltak:

— Majd a cement észre téríti — mondogatták. 
És becementezték ideiglenesen a forrást. Hanem 
csuful elszámitották magukat. Az okos víz szépen 
más medret vájt magának és feléje se nézett a 
cementnek. Bezzeg keresték a forrást, mig végre 
valahol mélyen ráaakadtak. Most hatalmas gépekkel 
szivattyúzzák a József-fürdö bassinjaiba a vizet. így 
szól a tanulságos történet a forrásról mog a ce
mentről

_ M ienk az elsőség . Guérinék, akik elsáncol-
ták magukat a párisi rendőrök olől, azt hiszik, hogy 
ők úttörők a parciális forradalom-csinálás torén. 
Tiszta dolog, hogy Guérinék azért ilyen nagyképűek, 
mert ismerik a budapesti forradalmárok ügyeit. Vagy 
huszonkét esztendővel ezelőtt négy, jóvérű fiatal 
ember különb ribilliót csinált, mint aminőt Guérinék 
ma csak terveznek. Valahol vígan voltak éjfélig az 
urfiak s aztán megvertek egy sereg rendőrt. A visz- 
szavonuló rendőrök éktelen sipolással hivták a segéd 
hadakat, amelyek futva közeledtek. Az ifjú urak 
egyikének merész ötlete támadt. Ráugrott tudniillik 
a hid láncára, amelynek féloldalt vékony korlátja is 
van. A többiek követték a példáját s a meredek légi 
utón szépen felsétáltak a hétemeletnyi magasságú 
oszlopok falához. Onnan, ahol a láncok áthatolnak 
az oszlopokon, egy meredek vaslajtorja visz fel az 
oszlopok legtetejére, a négy urfi azon is felkuszott s 
odafönn aztán kényelmesen elhelyezkedtek. Az osz
lop tetejének ugyanis köröskörül kőből fara
gott korlátja van s azon belül akkora tágas fö- 
detlen hely, mint egy kis hónapos szoba. A négy 
menekülő itt első sorban is loheveredett és az 
éjszaka fáradalmait kezdték kialudni. Úgy hortyog- 
tak, mintha csak puha ágyban feküdnének és nem 
féltek semmi meglepetéstől. A hat méter hosszú vas
létrát tudniillik fölhúzták maguk után. A rendőrök 
vártak, vártak, hogy meddig vártak, sohasem tud
ták meg. Másnap azonban az esti órákban nagy 
népcsődületet láttak maguk alatt: a közönség az 
esti lapokból megtudta az esetüket és elmentek a 
csodájukra. Javában folyt a bámulás, mikor egy ele
gánsan öltözött fiatal ember kiválik a közönség kö
zül, ráugrik a láncra és látszólag tréfából megteszi 
ugyanazt a nyaktörő utat felfelé az oszlop teteje 
irányában. Az álmélkodás akkor érte tetőpontját, mi
kor a négy fiatal ember harsány üdvrivalgással fo
gadta az érkezőt, mint jó ismerőst. Leeresztette eléje 
a vaslétrát, melyen az nyomban macskaügyességgel 
felkuszott. Enni vitt nekik! találta ki most a közön
ség és a köztük ácsorgó rendőrök bosszankodása 
határtalan volt. Az ötödik urfi azonban nemcsak enni 
vitt a fönnrekedteknek, hanem a derekára csavarva 
felvitt nekik egy jó erős kötelet is, amelynek segít
ségével még azon éjszakán vagy két hétre való ele- 
séget húztak lel maguknak az oszlop alá rendelt hen
tes- és péklegényektől, finom borokról sem feledkezvén 
meg. A rendőrök tudniillik csak a láncok feljáróit 
őrizték és a sötétben nem vették észre, hogyazelesó- 
get hordó legények egymásután aggatják be kosa
raikat az oszlopról lelógó kötél horgába. Másnap 
aztán a dolog valóságos fővárosi nevezetességgé 
vált. Az emberek ezrével tolongtak a Lánchíd kör
nyékén, a vakmerő urfiak pedig kiültek az oszlopok 
korlátjára s onnan lógatták lo a lábukat, vidáman 
poharazva. A rendőrök szájtátva és irigykedve néz
ték Őket és nem lehetett tudni, hogy mi lesz mind
ennek a vége. S hogy a dolog mindenben hason
lítson a Guérin esetéhez, itt is végre a rendőr
főnök, az öreg Thaisz Elek avatkozott bele a 
dologba. Megjelent a helyszínén és felkiáltotta a 
fiuknak:

— Gyertek le rögtön, minden meg van bo
csátva !

Az egyik urfi visszakiáltott:
— Szavára mondja, bátyám?
— Szavamra mondom!
Erre aztán az oszloplakók ugyanazon a nyak

törő utón, melyen felmentek, szépen visszasétáltak. 
A közönség éljenzett, Thaisz Elek pedig megfenye
gette őket.

— Ezt máskor meg ne próbáljátok, fiuk, mert 
magam megyek fel értetek 1

Ezek után pedig tiszta dolog, hogy miénk az 
elsőség.

— Tintát ivott. Ctanády Petemé 53 éves döm- 
södi születésű napszámosnő ma reggel Békés-utca 
3-ik szám alatt levő lakásán tintával mog akarta ma
gát mérgezni. Férjével valami csekélység miatt ösz- 
szepörölt és ez annyira elkeserítette, hogy egy nagy 
üveg tintát felhajtott. A szokatlan itókatól csakha
mar oly rosszul lett, hogy a mentőket kellett sogit- 
sógül hívni. A mentők a kórházba akarták szállí
tani, de férje kivánatára lakásán hagyták.

— Agyonkinzott örült. Wards Islandban a 
Manhattan-őrültek menedékházában, mint New York
ból írják, négy ápoló olyan kegyetlenül bánt egy 
beteggel, hogy sérüléseibe belehalt. Dr. Williams 
törzsorvost, akit az eset megvizsgálására kiküldtek, 
a szerencsétlen áldozaton több suiyos sebot talált. 
Az ápolókat letartóztatták, a felháborodás óriás 
ellenük.

— E lgázolta . Ma este nyolc órakor az 
Andrássy-ut és az Areua-ut sarkán egy bérkocsi 
elgázolta özvegy Fitzod Imrénó ujságelárusitónőt. A 
szerencsétlen asszonyt haldokolva vitték a Kókus- 
kórházha.

—  A gyerm ekvédő-kongresszus. A szeptem*
berben Budapesten tartandó gyermekvédő kongresz- 
szus orvosi szakosztályánál eddig a kővetkező 
előadásokat jelentették be:

A) Hazaiak: dr. Faragó Gyula: Gyermekvéde
lem a születés előtt; 2. dr. Temesváry Rezső: Gyer
mek védelem a születés előtt; 3. dr. Grósz Gyula: 
Az alkoholizmus a gyermekeknél; 4. dr. Farkas 
Jenő : Játszó és üdülőhelyek ; 5. dr. Szegő Kálmán: 
A tengeri gyógyintézetek működése, tekintettel a 
jótékony intézetekre; 6. dr. Bókay János: A szamár
hurut profilaxisáról, különös tekintettel a tuber
kulózis ♦erjedésére; 7. dr. Berend Miklós: Az
újszülöttek helyzete a szülőházakban és kóro- 
dákon; 8. dr. Torday Ferenc: A görvélykórosak s a 
tengeri és gyógyfürdők ; 9. dr. Vámos Gyula: A daj- 
kasá<rba adott gyermekek orvosi felügyelete; 10. 
dr. Ötvös József: Gondoskodás elzüllött gyermekek
ről; 11. dr. Kende Mór: Az alkoholizmusról; 12. dr. 
Erőss Gyula: A csecsemőkórházakról; 13. dr, Deutsch 
Ernő: A koraszülöttek gondozásáról: 14. dr. Csillag 
Gyula: Az alkoholizmus a gyermekeknél, törvény, 
bozási és társadalmi szempontból; 15. dr. Szalárdi 
Mór: A lelencügy jelen állása Magyarországon; 16. 
dr. Berger Ferenc : A fogszu gyakorisága gyerme
keknél, azoknak leküzdése; 17. dr. Szontagh Félix: 
A gümőkór profilaxisáról a gyermekkorban; 18. dr. 
Thirrinq Grsztáv: A gyermekhalandóság Budapesten;
19. dr. Politzer Alfréd : Az angolkór profilaxisáról; 20. 
dr. Politzer A.: A csecsemők és szoptatónők védelme. 
21. dr. Schuschny Henrik: A gyermekok szellemi 
megerőltetéséről: 22. dr. Goldzieher Vilmos tanár: A 
gyenge látással bíró gyermekek iskolai oktatásáról. 
B) Külföldiek: 1. H. Neumann docens, Berlin: Die 
sociale Lage dér unehelichen Kinder in Berlin: 2. 
D. Biedert tanár, Eláss: Die Versuchanstalt für Er- 
náhrung, eine wissenschaftliche, staatliche und huma- 
nitáre Nothwendigkeit; 3. báró Bothschild H. Paris: 
A sterilizált tej alkalmazásáról a csecsemőknél; 4.
L. Concetti tanár Ró ma : Sur l’enseignement de la 
Pediatrio dáns les universités; 5. L. Concetti tanár 
Róma: Sur la morbidité et mortalitó infantilo dans 
la vilié de Romo; 6. dr. Sabanoff Anna Pétervár: 
La protection des enfants atteints d’affections chro- 
niques en Russie.

—A viganó mint életmentő. Ez valódi magyar 
találmány. Annyira magyar, hogy holmi szabadalom 
sem védi. Egyébként nincs is szükség szabadalomra* 
mert a magyar lányon, menyecskén kívül senkisem 
szed magára tiz-tizenkét viganót. Pedig ennek a di
vatnak praktikus értéke is van. Legutóbb Gyulán 
bizonyosodott be, hogy a viganó többek között élet
mentő is. Három fiatal lány ment vasárnap a Kőrös 
partjára vizet meríteni. A part ott nagyon meredek 
s mindhárman belecsúsztak a vízbe. Egyikőjük csak 
megkapaszkodott valahogy és szerencsésen kimá
szott, a másik kettőt azonban elragadta a sebesjárásu 
viz. Azonban — csodák csodája — egyik sem me
rült alá. Usztak-usztak szépen a vizen, mig egy híd
hoz értek és a legények megmentették őket a ve
szedelemből. És mindezt a viganó tévé, mert a sok 
szoknya fenntartotta őket a viz színén.

— H alálozás, Fülei Sz, Dénes 13-dikán meg
halt Székely-Udvarhelyt negyvenhét éves korában.

— K ongresszososd l. Berlinben szeptember 
24-ikén és 25-ikén komoly urak világkongresszusos- 
dit játszanak a himlőoltás fölött. A kongresszuson 
csupa olyan jókalátu férfiú vesz részt, aki elvi el
lensége az oltásnak. Ugyan nem lehetne már egy
szer a világkongresszusok ellen való beoltás fölött 
is világkongresszust rendezni?

— Pályázat a szeretetházban. A Klotild sze- 
retetházban egy nevelői állás üresedett meg, melylyel 
300 forint fizetés és toljes ellátás van egybekötve. 
Kötelessége az illetőnek 30 gyermeket állandóan 
gondozni s munkára nevelni. Pályázati határidő 
augusztus 20-ika. — Ugyanekkor töltik be a közok
tatásügyi miniszter által okleveles tanítók számara 
újonnan létesített két ösztöndíjas gyakornoki állást 
is, melyekkel 200 forint dijazás és teljes ellátás jár. 
A kérvényeket a szeretethaz választmányához (I. Vá
rosmajor-utca 59.) kell intézni.

— Tűzök a vidéken. Négy helyről jelentenek 
egyszerre a vidékről nagyobb tüzvo9zedolmet. Karakó* 
Szörcsök veszprémraegyei községben a napokban 
óriási tűzvész dühöngött. A faluban csak egyetlen 
ház volt cseréppel fedve, a megrémült lakosság fél
tettebb holmiait ide hordta össze. Azonban a szom
szédos házaktól az is tüzet fogott s teljesen leégett. 
Temérdek háziállat, behordott gabonanemü és takar
mány pusztult el. A pusztító elemnek emberélet is esett 
áldozatul, egy fiatal menyecskére holmijának mén- 
téso közben rászakadt a ház s odaógett. — Farkast 
nyitramegyei községben szintén nagy károkat oko
zott a tűzvész. Több mint húsz ház összes mellék
épületeivel elpusztult, a kétségbeosett montési 
munkálatok közt három asszony lelte halálát a lán
gok közt. — Vajkócon körülbelül negyven ház égett 
le a gazdasági épületekkel együtt. A szalmafedelii 
házakon oly hihetetlen gyorsasággal futottak végig 
a lángok, hogy az oltásra gondolni sem lehetett. 
Biztosítva csak igen kevés része volt az épületnek 
6 igy a lakosok nagy nyomorba jutottak. — Kis-Mw 
ionból jeleuti tudósítónk, hogy Darázsfalun vasárnap, 
búcsú napján tűzvész pusztított és néhánv hás 
leégett
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— M ulataigok. A nagyszalontai Aranv-cmlék-
egyesület az Arany-emlék-szobává átalakított Csonka
torony ünnepélyes megnyitása alkalmából augusztus 
27-én este 8 órakor a nagyszalontai népkerti ven
déglőben a kolozsvári Nemzeti Színház több tagjá
nak közreműködése mellett színi előadással kapcso
latos táncmulatságot rendez. — A csúkovai tanuló 
ifjúság augusztus 20-án a Nemzeti Szálló nagytermé
ben Petőfi Sándor emlékezetére műkedvelői előadás
sal egybekötött zártkörű táncmulatságot rendez. A 
tiszta jövedelem a Petöfi-házalap javara van szánva.

— Vonatösszeütközés. Drezdából jelentik, hogy 
a pirnai vasútállomáshoz közel tegnapelőtt este vasúti 
katasztrófa történt. A Bodenbaohból jövő személy- 
vonat ütközött össze egy tehervonattal. ö t teherkocsi 
és két szomélykocsi darabokra zúzódott. Két utas 
súlyosan megsebesült és nagyon sokan könnyű sérü
léseket szenvedtek.

— A  D r e y f n s - ü g y  t á r g y a l á s i r ó l  a Telefon Hír
mondó távirati jelentései alapján naponta már a délutáni 
és esti órákban kim eríts tudósítást olvastat fel. A felolvasá
sok kezdetét mindig a háromszoros riadójel tudatja.

F Ő V Á R O S .

(*) A Deák-mauzoleam restaurálása. A haza
bölcsének mauzóleuma annyira megrongálódott, hogy 
falazatát, festését sürgősen ki kell javítani. A tanács 
határozata következtében a javításokhoz már legkö
zelebb hozzáfognak. A temetőigazgatóság rendelke
zése következtében a mauzóleumot a munkák idejére 
a közönség elől elzárják.

(*) A budapesti vízmüvek építése. A vízmü
vek második részéhez tartozó Dunakesz község ha
tárában tervezett átemelő telepen létesítendő építke
zések munkálatait már a közelebbi napokban meg
kezdik. Tegnap tartották meg az árlejtést, az uj 
városházán levő középitési ügyoszályban. A munká
kat 148,010 forint 85 krajcár költséggel irányozta 
elő a mérnöki hivatal. Az árlejtésen a legkedve
zőbb ajánlatot az egyik cég 1‘1 százalék engedmóny- 
cyel tette.

(*) C selédvlta a közigazgatási bizottságban.
Érdekes cselédvita volt a főváros közigazgatási bi
zottságának tegnapi ülésén. A vitát egy gazdának a 
folebbezése okozta, aki beírta cselédjének a köny
vébe, hogy goromba magaviseleté miatt küldte el. 
A VII. kerületi kapitányság elrendelte, hogy a minő
sítést hivatalból törüljék a cselédkönyvből A gazda 
fölebbezett. mert a törvény rendelkezése szerint lelki- 
ismeretesen, a valóságnak megfelelően minősítette a 
cseléd viselkedését. A bizottság mai ülésén Tanczer 
Pál kelt a cseléd védelmére, azzal a megokolással, 
hogy a gazda sem lehet a maga bírája. Gom Mr Tiva
dar nem volt hajlandó a minősítést kitörülni. Hiszen 
már nem lehet kitartani a cselédekkel. A gazda tel
jesen ki van nekik szolgáltatva. A törvény meg
engedi a valóságnak a cselédkönyvbe való beírását. 
Ha a gazda nem a valóságot Írja be, a cseléd a 
gazda ellen a törvényes lépéseket megteheti. A bi
zottság többsége a kerületi kapitány határozatát 
megerősítette.

SZÍNHÁZ, zene.
•* Fővárosi Nyári Színház. Márkus Emilia, a 

Nemzeti Színház kitűnő művésznője, ma este a Romeo 
és Julidban lépett föl. A színkör ma is egészen meg
telt és valósággal ünnepelte a vendégmüvészuőt, 
akinek tudvalevőleg Júlia egyik legkiválóbb sze
repe. A tapsból kijutott a többi szereplőknek is.

••  V árosligeti Színkör. A Városligeti SeinkSr- 
ben detronizálták Földeket, — a családi páholyt is 
idegenek bitorolták, persze jő pénzért. Féld papa 
nagy izgatottságban járkált hét óra után föl s alá az 
aréna előtt, mivel attól tartott, hogy a künnrekedtek 
meglincselik.

— Semmi pénzért se nem adhatunk jegy . . . 
— mentegetődzött és bús arccal örvendett a telt 
háznak. A vasárnap esti előadást ismételték meg, 
A bőregeret játszották ugyanazokkal a vendégekkel 
és ugyanolyan sikerrel. Hegyi Aranka szubtilis mű
vészetét, amely mai alakításában a maga utólórhe- 
tctlen tökéletességében tündökölt, a közönség tün
tető tetszésnyilvánításával méltányolta. A művésznő 
mindazt a pajzán finomságot, amelyet Adél szerepe 
rojt magában, egész szépségével juttatta érvényre. 
Minden énekszámát megujrázták és egyiknek-másik- 
nak az egyszeri megismétlésével be sem érte a lel
kes közönség. A másik három vendégnek, Pajor 
Emíliának, Szíriáinak és Cjiarraak szintén sokat tap
solt a közönség.

"  Oparaszerző katonakarm sstsr. Lehár Fe
rencet, a Magyar Királyi Operában is nagy sikerrel 
színre került Kukitska című opera szerzőjét, kar
mesterré nevezték ki a Bécsben állomásozó és 
Mihály nagyherceg nevét viselő, második számú 
gyalogezredhez.

** A  N é p sz ín h á z  m e g n y itá sa . A buda
pesti színházak sorúban olsíinok a Népszínház 
nyitja meg kapuit a kéthavi nyári szünet után 
és pedig Lilivel, amely holnap, szerdán, kerül 
szinre, a címszerepben Kiiry Klárával. Első eset, 
hogy a máskor hosszasan nyaraló primadonna 
ilyen jókor rukkol be, aminek a kulisszák mögött 
bizonyos jelentőséget tulajdonítanak.

— Egy kis revanche . . . Sedanért 1 — mond
ták ma a népesedni kezdő Népszínház tájékán.

Hogy Sedan alatt mit értettek, azt könnyen 
kitalálhatja mindönki, akinek emlékezőtehetsége 
visszanyulik a múlt évad háborús befejezésére.

A holnapi üh'-előadás különben száznyol
cadik előadása lesz Hervé örökszép vaudeville- 
jének.

Mindjárt a második előadáson, augusztus 
tizenhetedikén, Hegyi Aranka, a Népszínház il
lusztris művésznője mutatkozik be a nyári szünet 
után, a Boszorkányvár operettben. Ebben az előadás
ban lép fel először Z. Bárdi Gabi is.

A Népszínház hivatalos kommünikéje arról 
is értesít bennünket, hogy a népszínházi bizott
ság a szünet alatt a színház épületét, kitataroz- 
tatta s a földszintre uj lépcsőzetet készíttetett.

•* E. Kováos Gyula emléke. E. Kovács Gyula 
síremléke javára 12-én sikerült hangversenyt ren
deztek Sepsi-Szent-Győrgyön. A milánói Scala-szinház 
volt koloratur énekesnője: Rizzi Margit a Trubadour- 
ból és Frnani-ból a két nagy áriát énekelte, Szacsvay 
Sándor, a debreceni színház tagja költeményeket 
szavalt.

E. Kovács Gyula iratai között megtalálták egy 
eddig ismeretlen költeményét, amelyet már halálsej
telmek közepette irt a költő. így hangzik a vers, 
amelyet két hónappal halála előtt irt E. Kovács 
Gyula :

Mindhiába, elomlóba a rózsa;
Levelei elhervadtan,
Elsárgul tan
Hulladoznak le róla . .  .

Mindhiába, lebukóba már a nap 1 
Felette a setét éjnek,
Vak éjfélnek
Sürü árja összecsap . . .

Mindhiába: üt az óra nekem i s ;
Homlokomat zord fuvalmak,
Jeges ujjak
Borzongatják, tépdesik . . .

Ég veletek, mind ti, k iket szerettem !
Még egy csókot, búosukezet. . . .
Ejtsetek egy
Forró cseppet felettem 1

** A m ester . Egy emberöltőt meghaladó 
esztendősor óta ragyogtatja már az ország szivé
ben a művészetét. Friss testi erővel, ifjú lélekkel 
áll még helyén a magyar színpadnak egyetlen 
élő mestere. Harminc esztendő alatt ezt a címet 
szerezte itt a fővárosban. És ez a szó magában 
foglal egy dicsőséggel és rengeteg sikerrel telt 
pályát és hódoló elismerést, amelylyel Újházi 
Edének a közönség minden alkalommal adózik. 
Ma teli le a harminc esztendő. És Virágvasárnapkor 
lesz három évtizede, hogy a Nemzeti Szinház 
tagja. Csöndben hagyja olmulni ezt a jubileumot. 
Talán nem akarja, hogy öreg színésznek tartsák, 
akinek csak múltja van: Ü még jövőt is ígér. És 
ígéretét be fogja váltani. Mi pedig szeretettel üd
vözöljük ezen a csöndes jubileumon.

** UJ magyar operettoslllag ? . . .  A bécsi 
Neue Freie Presse szinbázi hírei közt olvassuk a kö
vetkező nem érdektelen sorokat:

.Az An dér Bien-szinház igazgatósága szer
ződési tárgyalásokba kezdett egy vidéki magyar 
szubrettel, aki az országban kitűnő hírnévnek 
örvend, Oerley Fiőra kisasszonynyal. A még 
nagyon ifjú művésznő, aki a német nyelvet jobban 
bírja, mint minden eddig a német színpadra át
jött honleánytársai s aki már német Tepertőire 
fölött is rendelkezik, már szeptembertől fogva 
tagja lenne a színháznak, de csak decemberben 
mutatna be masát egyik fényes szerepében, vagy 
valamely újdonságban. Oerley kisasszony egyéb
iránt egyidejűleg a kolozsvári Nemzeti Szinház 
intendánsával is tárgyalásokat folytat s ennél
fogva még nem határozta el magát véglegesen 
arra, vájjon elfogadja-e a Becsbe szóló meg
hívást'.

A Neue Freie Éressenek ez az érdekes híre va
lósággal egy kis zavarba ejt bennünket. Voltakép
pen azt kellene hinnünk, hogy Őrley Flóráról van 
szó, akinek nevét legutóbb sokat emlegették a Kre- 
csányi szinigazgatő ellen indított pőrében elrendelt 
szakértői énekpróba ötletéből s aki mint jeles mű
vésznő ismeretes a vidéki színpadokon már — rég
től fogva. A bécsi újság azonban egy még nagyon ifjú 
művésznőről tesz említést, ami arra a feltevésre indít 
bennünket, hovy — tudtunkon kívül — hirtelen egy 
uj, fényes magyar szubrett-tehetség merült fel, amely 
esetben .a még nagyon ifjú* Örley kisasszonyt itt
hon kellene forrni.

j *’  UJ s íu b r e t t .  A vidéki színpad egy szép te
hetségű. fiatal szubrettel gazdagodik meg. Ez az 
ifjú szubrett Rambovszky Mariska, aki két-három 
évvel ezelőtt elvégezte a sziuésziskolát, ahol csinos 
hangjával és élénk tomperainontumával figyelmet kel
tett, de színpadra nem lépett. Rambovszky kisasszony 
most a művész^ pályára lép s az ősztől fogva Ra- 
kodezay szatmári társulatához szerződött. A fiatal 
művésznőben a vidéki operott-szinpad jelentős 
erőt nyer.

** S a r a h  B e r n h a r d t  B é o s b e n . S a ra h  Bernhardt,
mint annak idején már említettük, az idén korábban 
kezdi meg európai körútját s október eleién már 
Bécsben lesz, ahol a Carl-Theaterben fog játszani. A 
nagy Sarah ezúttal szines plakáton hirdeti vendég
szereplését, amelyek a hires párisi plakátrajzolónak, 
Jfueíának ónja alól kerültek ki. Az egyik plakát 
mint Gaulhier Margitot tünteti fel a művésznőt, a 
másik még szenzációsabb, mert Hamlet trikójában 
ábrázolja Sarah plasztikus formáit, amennyiben tud
niillik az isteni Sarah világszerte ismeretes sovány
sága mellett plasztikáról szó lehet. A bécsiek kü
lönben a legnagyobb érdeklődéssel várják a francia 
tragikát, aki társulatával együtt október kilencedikén 
érkezik oda Amsterdamból.

•* Az „Arany kakas“ folytatása. Az „Arany 
kakas" (lm weissen Rössl) két német szerzője, 
Blumenthal és Kadelburg, annyira felbuzdult darab
juknak szokatlan nagy sikerén, hogy megírták a 
darab — folytatását. A folytatásos vígjátéknak, mint 
berlini újságok Írják Mikor visszatértem (Als ieh 
wiederkam) lesz a cime.

"  Öa-Bndavárában holnap, szerdán 10 órakor 
mutatkozik be Ganivet, a világhírű francia komikus. 
Ezenkívül az O-Kaba japán csoport nagyszerű uj 
mutatványokat produkál. Este 8 órakor a Képzelt beteg 
Moliéretől — Bokody igazgatóval a címszerepben — 
kerül szinre.

’• Katonazene és clgánym nzslka otthon. A
Telefon Hírmondó holnap (szerdán) este 8 órától 11 óráig 
felváltva katonazenét és cigánymuzsikát közvetít hallgatói 
szórakoztatására.

J a j  a z  i g a z g a t ó k n a k !
Budapest, augusztus IS. 

Junius vége felé, amikor a kőszinházak kapui
két hónapra bezáródnak, rövid, de tartalmas sóhaj 
száll el a szinházdirektorok kebléből:

— Jaj az igazgatóknak 1
Ami még rövidebben annyit jelent, hogy tessék 

a legfélelmetesebb pokoli forróságban végig baran
golni a vén Európát és slágereket keresni. Meg találni 
is. És megjelennek sorra szépen:

L
Porzsolt Kálmán, a Népszínház igazgatója, a 

nyári szünidőt arra használja fel, hogy bejárja 
Olaszországot és a jó darabok előadási jogát 
a Népszínház részére megszerezze. Az ambició
zus igazgató első allomasa Velence.

I I .

Szécsi Ferenc, a Vígszínház dramaturgja, a 
nyári szünidőt sem használja pihenésre. Francia- 
országba utazik, hogy a kiválóbb darabok elő
adási jogát — természetesen Eirich ur mellőzé
sével — a Vígszínháznak megszerezze. A rend
kívül diskrét Ízlésű dramaturg első állomása 
Pária.

Beöthy László, a Magyar Szinház igazgatója, 
a nyári szünidőre Angliába megy, hogy az el
múlt szezon néhány kiváló angol operettjének 
az előadási jogát a Magyar Szinház részére 
megszerezze. A törekvő igazgatót erre az útjára 
főképp a Gésák nagy sikere ambicionálja.

Amikor ezeket a híreket az ártatlan közönség 
olvassa, fejcsóválva dörmögi, hogy milyen jaj azok
nak a direktoroknak, akik sok-sok várost összejár
nak és mindenütt szedegetnek egy-egy gyöngy
szemet.

A következő junius közepe felé megjelennek 
aztán az úgynevezett statisztikák:

I.
A Népszínházban az idei szezonban a leg

nagyobb sikert a Falu rossza, Tóth Ede 
kitűnő népszinmüvo érte el, amelyet 84-szer 
adtak . . .

II.
A Vígszínházban az elmúlt szezon slágere 

Az államtitkár ur volt, amelyet felfrissítve 71-szer 
adtak . . .

ni.
A Magyar Színházban a legtöbb előadást a 

Gésák ért el, amelyet 119-szer adtak . . .
Az ártatlan közönség ezeket a hireket is elol

vassa és a fejit megint megcsóválja:
— De hát hol van, amit szedegettek a direkto

rok a múlt nyáron ?
És a publikumnak igaza van.

Font.
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l«t) XVII. évi rendes közgyűlését 29-én tsrtia meg 
Trenosén városában. Augusztus 28-án a délutáni 
vonatnál ünnepélyesen fogadják a F. M. K. E. Nyit- 
ráról érkező elnökségét s az egyesületi tagokat. 
Ugyanaznap délután tyi7 órakor a központi igazgató
választmány tart ülést, este Vi9 órakor pedig a tren- 
cséni dalos-egylet hangversenye lesz, mely után 
ismerkedési estére gyűlnek a fölvidéki magyarok. 
29-én, délelőtt 10 órakor lesz a F. M. K. E. X \ II. 
közgyűlése, utána déli 2 órskor nagy társas ebéd, 
azután 4 órakor kirándulás Trencsén-Teplicre, a hol 
este táncmulatság fejezi be az ünnepségeket. Akik 
elszállásolásra és kedvezményes, vasúti utazásra 
igényt tartanak, jelentkezzenek a titkári irodánál 
(Nyitrán) augusztus 20-áig.

(Turisták közgyűlése.) A délvidéki Kárpát- 
Egyesület tegnap tartotta közgyűlését az aldunai úgy
nevezett Széchenyi-barlangban Pethó posta- és táv
írdái főigazgató elnöklete alatt. A közgyűlés gyö
nyörű kirándulással volt egybekötve, amelyen közel 
2Ó0 tag vett részt. Orsován esto rendkívül szívélye
sen fogadták a társaságot, mely másnap a Vaskapu
hoz és Ada-Kalehra rándnlt ki.

SPORT.
'  e*e A K lrilyné-dlJ. Busserl mai győzelme után 

nagy pártolásra talált az Erzsébet királyné díjra, 
melynek eddig kizárólag Eomámajszony, Pír Butters 
és Adoma voltak a keresett lovai, ügy mint a töb
biekre, Bueserlze is csak négyszeres pénzt lehet már 
kapni, holott istállótárBa Per Butiért is a verseny 
valószínű résztvevői közt van. Busserl mai futása 
olyan szép volt, hogy ebből következtetve már ma a 
Királyné dij legkomolyabb aspiránsának lehet te
kinteni.

Nyári lóversenyek.
(Első nap.)

Budapest, augusztus IS.
Mosolygó, barátságos túrtalak ok látták ma egy

mást viszont a kottingbrnnnl ás tatai letörések után 
a budapesti tribünökön, toli reménynyel és t  favori
tokba vetett bisodalommal, A tribünök, totalizatőr- 
bódék körül nem hemzsegett agyán annyi sportsman, 
mint Szent István-dij, vagy Király-dij idején, az 
állandó tnrfhivek, professziós játékosok azonban 
mind egybeeereglettek dűlő napjára az Igazgatósági 
díjnak.

Sok ló indult a szép tiszteletdijért és a 8000 
koronáért, több és jobb kvalitása, mint a legoptimis
tább sportsmanek romélték. A tizenegy ló között, melyet 
a versenyre felnyergeltek, ott volt Áruló is, az a szép 
sárga, mely tavaly a béosi derbyt nyerte, — ugyan
olyan sárgán, mint tavaly, de láthatólag nem ugyanolyan 
kondícióban. Galoppja lustább, mint rendesen; ugy- 
látszik, mintha odahaza nem is végezne erősebb 
mánkat s trainerja mai futásával ie csak egy ga
loppot akart neki adni, A fogadásokban ezért nem 
is pártolták, hanem helyette Leader meg Busserl vol
tak favoritok: a Dréber- és Springer-istállók két re
ményteljes ckrackje, mely mind a kettő sok szép 
versenyt fog még nyerni. És csakugyan Áruló, 
L'Astro, Barriet, Szeszély, Vert Vert, Plikus nem is 
voltak versenyben pillanatra sem, s amikor a táv
oszlophoz értek a lovak, Busserl és Leader kiszaladt 
a csomóból és egymás közt vívta ki a küzdelmet, A 
végén Buseerl győzött, de az erkölcsi győztes Leader 
volt, mely a startnál igen sokat vesztett s így is 
majdnem megnyerte a versenyt Harmadik FMe 
lett, a Hunyady-ietállóból, a többiek a távoszlop 
táján jártak, amikor a bárom első már keresztül 
ment a célkarika alatt

Más nagyobb verseny nem volt a programmon, 
de azért mindegyik futásnak megvolt a maga érde
kessége. Rege és Rózsi — mindaketten szörnyen le
fogadva a bookmakereknél, osak a logerősebb küz
delem után győztek egy-egy rövid fejboszszal, az 
utolsó versenyben pedig a győztes Féerte csak köz
vetlenül a cél előtt tört előre, hogy végre biztosan 
verje a szürke Curlaint és a favorit Maria Piát.

Kezdetnek máskülönben szép volt a mai ver
senynap.- sok ló futott, a finishek érdekesek voltak, 
a közönség pedig, bála a favorit-győzelmeknek, elég 
animóval vette ki a részét a játékban a totalizatőr 
és bookmaker-ring körül.

A részletes eredmények a kővetkezők :
I. Dunai dl). Dij 3000 korona. Táv. 2400 m. 

Ottó főborceg 4e pm. Vert-Vert (Kapusek), verseny
társ hiányában körüljárja a pályát.

II. H árom évesek gátversenye Dij 2000 korona. 
Táv. 2400 m. Báró Üchtrilz Zs. faambulajafSLeybal) 
első, báró Horn F. Das ist die Wabreja második. 
Ottó lob. Schlaubergerje harmadik. Futottak még;

Gyémánt, Aoetylen, Tiszagyöngye. ítélet; Könnyen 
egy boszszal nyerve, nyolo hoszszal harmadik. Tót.: 
5:24. Helyrefogadások: I. 25:71, II. 25:73.

III. Igazgatósági dtj. Tiszteletdi 2400 k. és 8000 
korona az elsőnek, 1500 korona a másodiknak, 
Dréber A. Bneeerija (S. Bulford) első, báró Springer
G. Leader (Hyams) második, gróf Hunyady Imre 
Filleja (Sharpé) harmadik, azután Vert-Vert, Aranka, 
Szeszély, Plikus, Ilis, Áruló, Harriet, L’Astro. — íté
le t: Könnyen 1 brszszal nyerve, másfél hoszszal 
harmadik. Totalizatőr: 5: 25. Holyrefogadisok: 
I. 25: 46, II. 25: 46 és ü l. 50.

IV. Handloap. Dij 3000 korona. Távolság 1600 
méter. Dréber A. Hángdlanja (9. Bulford) első, Mr. 
Silton Isoldeja (Sande) második, Rohonczy G. Ark
angyalába harmadik, azután Félénk. — ítélet: Köny- 
nyen másfél hoszszal nyerve, másfél boszszal har
madik. Totalizatőri 5: 21. Helyrefogadások: I, 25: 63 
és II. 25: 84.

V. Eládóverseny. Dij 2000 korona. Távolság 
1000 méter. Mr. Wond Kegeje (W. Hesp) első, Mr. 
Newmarket Elíeje (Slack) második, Sényi S. alezr. 
Passable (Rosak) harmadik, futottak még: Mr. Duke 
Corsica, Rohonczy G. Delnője, Zangen I. Oculija. íté
let : erős küzdelem után íejhoszszai nyerve, 3 hosz- 
szal harmadik. Totalizatőr: 5: 12. Helyrefogadások: 
I. 25 : 43. II. 25 : 72.

VT. K étévesek  eladóversenye. Dij 2000 ko
rona. Tárolság 1000 méter. Péohy A. Bózslja (Poole) 
első, báró Harkányi Altesseje (Wilton) második, 
Egyedi A, Sweetheart (Rumbold) harmadik. Futot
tak még : Mr. Black Karmestere, Mr. Dorryt Wal- 
seje, Mr. Duke Pasohaa, báró Königswarter H. 
Solaro, Mr. Lincoln. Bandita, Lossonczy Gy. Des 
Grieux, Rohonczy G. Adj Isten, Szemere M. Cocker, 
gróf Teleki J. Kólyag, Zangen J. Lutte. íté le t; 
Erős küzdelem után fejhoszszat nyerve, két hosz- 
szal 3-dik. Totalizatőr : 5:15. helvrefogadások : I. 
25 : 47, II. 52.

VII. W elter handloap. Dij 2000 korona. Távol
ság 1100 méter. Báró Springer G. Fearlaje (Hyams) 
eiső, gróf Esterházy F. Curtainja 2-dik, gróf Degen- 
feld I. Mária Piája 3-dik. Futottak még: Mr. Duke 
Contra, Dreher A. Dogma, Péohy A. Da Capo, Marg- 
hiloman A. La béllé Marion, gróf Batthyány E. 
Gaudriolo. ítélet: Biztosan i/a hoszszal Dyervo, fej- 
hoszszal 3-dik. Totalizatőr: 5 : 33. Helyrefogadások: 
I. 25 : 74, II. 62.

TÖ RVÉNYSZÉK.
§§ Sajtóper a Trlbuna ellen. Nagy-Szebenből 

táviratozzak: Az állaraügyész a Tribuna szerkesz
tője és kiadója ellen izgató cikk közlése miatt sajtó
pert indított. Baltes szerkesztőt a vizsgálóbíró 
augusztus 31-re idézte meg.

§§ A salzburgi pre’itus pénze. Szombati szá
munkban adtunk hirt a Lukács fLefkovics) Mátyás 
és Zolnay Béla ügyének újabb állásáról. Ebben az 
ügyben, mint értesülünk, nincs még jogerős határo
zat. Hogy Zolnayt a börtönben hallgatták volna ki, 
ez téves értesülésen alapul, ő eddig mint fölperes 
szerepelt ebben az ügyben.

§§ Főhadnagy és szódagryáros. A múlt év ok
tóber havában Schurz Frigyes m. kir. honvédfőhad
nagy, a Ludovika akadémia francia és angol nyelv
tanára leküldto a cselédjét egyet-mást vásárolni. A 
cseléd az üzletben beszédbe elegyedett Weszely Pap 
István szódagyárossal, aki a lőhadnagygyal egy 
házban lakik. Beszéd közben a szódagyáros erősen 
kikelt a főhadnagy ellen, mivel ez nagypénteken is 
kiporoltatta szőnyegjeit. E közben a következő sértő 
szavakkal illette cselédje előtt a főhadnagyot:

— A maga gazdája egy szemét . . . 1
A cseléd elmondta gazdájának a sértő kifeje

zést, mire ez Hets Ödön ügyvéd utján becsületsértés 
vétsége miatt tetetett feljelentést a szodagyáros 
ellen.

Tegnap tárgyalta ezt az ügyet Császár büntető já- 
rásbiró. Rchurz főhadnagy védőjével jelent meg a 
tárgyaláson. Kihallgatása folyamán előadta, hogy ő 
sohasem bántotta meg vádlottat, akit csak látásból 
ismer. Azzal, hogy ó nagypénteken is kiporoltatta 
szőnyegjeit, nem követett el sommi olyast, ami ily 
súlyos sértést iuvolvált volna.

Weszely Pap István szodagyáros a panaszos 
előadásával ellentétben tagadta, hogy a becsület
sértő kifejezést használta volna. Szerinte a kérdéses 
alkalommal szavai a következők voltak :

— As ilyen nagy ünnepnapon az utolsó tót, sót még 
a szemét nép is Ünnepel . . .

Mielőtt a beidézett tanuk kihallgatására került 
volna a sor, panaszos képviselője fele nevében ki
jelenti, hogy ez, miután tévesen informaltatott a 
mondottak felől, hajlandó a boosánatkéréssel meg
elégedni.

Weszely Pap István erre ünnepélyesen bocsána
tot kért a panaszos főhadnagytól, mire ez visszavonta 
panaszát.

Hogy azonban a szódagyáros meggondolatlanul 
kiejtett szavaiért mégis megbánhödjék, Császár bíró 
elmarasztalta a felmerült költségekben, amit nyom
ban le is fizetett.

§§ A a utasok réme. Dragus Illés turn szeverini 
illetőségű rovott múltú z^ebmetsző ez év julius 3-an 
a Budapest-ürsova között közlekedő Zsófia nevű sze
mélyszállító hajón kilopta egyik utasnak a zsebéből 
az aranyárat s láncot. A meglopott utas osukhamar 
észrevette órá'a eltűnését és lármát csapott. A ha|ó 
személyzete rövid kutatna után oifojjta a tolvajt, akit 
aztau átadtuk a budapesti rendőrségnek. Dragus Illés 
lopás bűntettével vádolva került ma a büntetetör- 
venvszek ítélőtauácsa ele. a elv a főváros területé

ről örökre kitiltott zsebtolvajt, tekintettel töredelmes 
beismerésére, hat hónapi börtönre Ítélte. Egyben pe- 
dik a tiltott visszatérés miatt a kihágási btkv.74. §-a 
alapján két heti elzárással is sújtották. Az ítélet 
jogerős.

§§ Sikkasztó suszterinas. Csajka Mihály snsz- 
terinast nem tarthatta valami nagyon jól a gazdája, 
Freilen Károly, mert egy Ízben, amidőn elküldte két 
pár uj cipővel, hogy vigye haza a megrendelőnek, 
a kis inas eladta a cipőket s a kap' tt pénzen uriasan 
megebédelt. Természetesen soha sem tért többé visz- 
sza gazdájához, aki sikkasztás miatt feljelentette. A 
fogházból elővezetett vádlott bűnügyében ma tartot
ták meg a végtárgyalást Czárán kir. táblai bíró 
elnöklete alatt. A törvényszék az éhségével védekező 
fiatal inasgyereket sikkasztás miatt 3 heti fogházra 
Ítélte, ezt a büntetést azonban az elszenvedett vizs
gálati fogsággal kitöltöttnek vették s Csajka Mihályt 
nyomban szabadlábra helyezték.

T Á V IR A T O K
H á z iip a r -k H llltá s  I io h lb en .

Isohl, augusztus 15. A ealzkammcrguti női 
háziipart fejlesztő egyesület évi kiállítását ma nyi
totta meg Erzsébet főhercegnő, Stefánia főhercegnő 
leánya.

A n d rée .
Tromsö, augusztus 15. A Cecília francia gőzös, 

amelynek Kaessme a kapitánya, Kelet-Grölandból 
ide érkezett. A kapitány azt jelenti, hogy az északi 
szélesség 75 foka alatt, Kelet-Gröland mellett lévő 
Szabin-szigeten találkozott a Nathorst-félo expedíció
val, amely addig nem akadt nyomára Andréenak. 
Az expedíció folytatja útját a William-öbölig,

T ü n te té s  P r á g á b a n .
Prága, augusztus 15. A szociáldemokraták po

litikai klubja tegnap este Karolinenthnlbau gyűlést 
tartott, amelynek napirendje az osztrák-magyar ki
egyezés és az ui cukoradó volt. A gyűlés után, este 
10 órakor, körülbelül száz ember dalolva és kiabálva 
járta be az utcákat. A rendőrség közbelépett. Mikor 
a lármázó tömeg a kaszárnya elé ért, kivonult a ka
szárnya őrsége és szétoszlatta a tömeget, miközben 
egy embert letartóztattak.

R a b ló k  é s  k a to n á k  h a rca .
Hongkong, augusztus 15. Kantoni hivatalos je

lentések szerint Cotkonban (?) a nyugati folyó mel- 
lett mintegy 1000 rabló körülkerített, megtámadott 
és megvert 600 katonát. A katonák közül, akik két
ségbeesetten védekeztek, kétszázötvenet legyilkoltak és 
százat megsebesítettek a rablók. Tegnap 2000 ember
ből álló csapat indult el Kantonból.

F e s ti* .
Madrid, augusztus lő. Hír szerint a királyné 

elé ma rendeletét terjesztettek aláiráe végett, amely- 
lyel újból életbeléptéinek az egészségügyi főigazgató
ságot, bogy az Oporíőban kitört pestis ellen védelmi 
rendszabályokat hozzon. Azt hiszik, a hivatalos lap 
holnap rendeletét fog közölni, amely vesztegzárat 
rendel el a Portugáliából jövő élelmiszerekre.

L issza b o n , augusztus 15. Ma Oportóban 
egy ember megbetegedett, egy pedig meghalt 
pestisben.

Madrid, augusztus 15. Az egészségügyi tanács 
elrendelte a vesztegzárt az összes portugáliai kikö
tőkből jövő provenienciákra és elrendelte kórházak
nak a felállítását az ország határán. Ámig özeket a 
kórházakat fel nem állítják, Spanyolország és Por
tugália között minden forgalmat beszüntetnek,

K hina.
Feklng, augusztus 15, Az idegen követségek

kel közölték azokat az uj rendeleteket, amelyeket a 
csungli-jámen a kbinai bányavállalatokra vonatkozólag 
kibocsátott. A főbb rendelkezések ezek : Minden 
bánynkoncosszió területének határait ezentúl ponto
san meg ketl jelölni. Minden egyes vállalat tőkéjé
nek legalább öt tizede az eddigi bárom tized helyett 
kbinai tőke legyen. A vállalatok ellenőrzése teljesen 
khinaiakra bízandó. E rendelkezések ellen az idegen 
követségek valószínűleg fel fognak szólalni, mert 
igy lehetetlenné válik az idegen tőke vállalkozása.

T ranssv& l.
London, augusztua 15. Krüger elnök a végre- 

bajtótanáoa hozzájárulásával hivatalosan értesítette 
az angol kormányt, hogy hajlandó elfogadni az uj 
választótörvény közös megvizsgálására vonatkozó 
javaslatot, föltéve, hogy s  dél-afrikai köztársaság 
függetlensége érintetlen marad.

Sztrájk.
Klsdno, augusztus 15. Az Adalbert-tkron és a 

Poídi-kohó munkásai közül 368 abbahagyta a mun
kát. Ma reggel öt órakor egy 300 főnyi tömeg föl 
akarta tartóztatni a munkába menő munkásokat, de 
a caendórség közbelépett és meghiúsította tervüket. 
Attól tartauak, bogy ez újabb strajk nagyobb terje
delmű lesz. a csendőrséget busz emberrel szaDoritiak.
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K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .

P é te r v á r ,  augusztus 15. Á  h ivatalos lap a 
pénzügvminisztériumnak következő kommüniké
jét közli:

Az utóbbi időbon az orosz tőzsdéken sok ér
tékpapiros, különösen az oszUlékpapirosok árfo
lyama erősen hanyatlott. E jelenség oka részben az 
európai pénzpiao általános helyzetében, részben az 
orosz ipari és kereskodolmi élet legutóbbi esemé
nyeiben keresendő. A távol keletre és Ázsia, Afrika 
és Ausztrália más vidékeire való rendkívül nagy 
tőkeözönlés hatása alatt és a nyugat-európai államok 
ipari tevékenységének föllendülése következtében, ami 
6ok tőkét emészt föl, a pénzpiacok készlete fogy, 
ami az értékpapírok nagy részének hanyatlásában 
és a leszámítolási kamatláb emelkedésében jut ki
fejezésre. A hivatalos lap számadatokkal mutatja ki, 
hogy külföldön is ilyenek a viszonyok, azután igy 
folytatja: A nyugat-európai pénzpiacnak ez a hel}’- 
sete természetesen kihatott a mi pénzpiacunkra is, 
de nem annyira, amint várni lehetett. A 4 százalékos 
állami járadék árfolyama az 1898. március havi leg
magasabb árfolyamhoz képlet csak 2V< százalékkal 
csökkent, mig a három hónapos váltók kamatlába, 
amely 1897. julius havában 4tyj százalék volt, ir^st 
51/2 százalékra emelkedett. Kétségtelen, hogy ha 
Oroszország megmaradt volna a papirvalutánál, 
a világpiac mostani helyzete sokka! élesebben 
hatna vissza az orosz pénzpiacra. Az említett 
általános természetű okoktól függetlenül legutóbb 
néhány nagy vállalat pénzzavarai is hatottak tőzs
déinkre. Ezek a pénzzavarok, úgy látszik, ko
rábbi túlzásoknak természetes következményei. Ke
reskedelmi és ipari életünk legutóbbi föllendülését 
börzespekulációk és olyan vállalkozások kísérték, 
amelyeknek terjedelme meghaladta a vállalkozók 
pénzerejét. A pénzügyminisztérium hivatalos és ma
gánúton ismételten óvta a közönséget és az érdekelt 
köröket kockáztatott börzespekulációktól és vállal
kozásoktól. Sajnos, ezt az intést nem vették mindig 
figyelembe. Ezek a körülmények és egyes ipari 
vállalatok helytelen igazgatása egyes tőkepénze

sek üzleteinek megrontására vezetett, ami az ér- 
tértékpapirok erősebb kínálata következtében a 
tőzsdére is visszahatott és aggodalmat keltett 
más vállalatok jövője iránt. A jelenlegi hely
zetre nézve megjegyzi a pénzügyminisztérium, 
hogy az államkincstár és az állami bank állapota 
kitűnő. Az ipari vállalatok helyzete általában telje
sen kielégítő, az ipar rendkívül föllendül, amit a 
kereslet folytonos növekedése és a külföldi verseny 
ellen védő vámok is biztosítanak. A termés a beér
kezett jelentések szerint általában kielégítő. Az 
európai pénzpiacok belyzote természetesen ezen
túl is kihat kereskedelmünkre és iparunkra, de 
belső közgazdasági életünk emlitett kedvező föl
tételeit tekintve, nem lehet szó általános ipari 
és kereskedelmi válság lehetőségéről. Egyidejű
leg egyes vállalatok, amelyeknek helyzete ked
vezőtlenül hathat vissza egyes tőkepénzesekre, 
részben rendezik üzleteiket. Remélhető tehát, hogy 
az orosz pénzpiao és az orosz tőzsdék emancipál ;ák 
magukat a kedvezőtlen befolyás alól és hogy a nem
zetközi és az orosz ipari és kereskedelmi helyzet 
általános föltételei szerint fognak alakulni, föltéve, 
hogy a pénzügyi körök és a közönség nem lagad- 
tatják magukat túlzott spekulációkra.

P é te r v á r ,  augusztus 16. Az állami bank a bá
rom hónapos leszámítolási kamatlábát 5o/o-ról 6yi°/o-ra 
és a hat hónapos váltókét 6°/o-ról 6>/so/o-ra omelte.

B e rlin , augusztus 15. (Gabonapiac.) Minthogy az 
Amerikából jelenteit újabb áremelkedésnek mégis 
nagyobb fontosságot tulajdonítanak, a búza szállítási 
ára körülbelől 1 márkával, a rozsé «/< markával 
emelkedett. Zab változatlan, az idő nagyon meleg.

N ew  Y ork , augusztus 14. A részvénypiac ál
landó irányzattal nyílt meg, később megszilárdult és 
szilárdan zárult. Részvényforgalom 450.000 db.

F r a n k f u r t ,  augusztus 15. Árfolyamok augusz- 
turra. (A Budapesti Napió tudósítójának távirata.) Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 243 30. Osztrák-magyar 
államvasut 143.60. Déli vasút 33.55. Osztrák arany- 
járadék — . Olasz járadék — . Laura-kohó 265.50. 
Harpeni —.—. Discont — , Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület —.—. Csendes.

T
—«{

KÖZGAZDASÁG.
Tőzsde. A mai ünnep miatt a tőzsde zárva ma* 

radt. A magánforgalomban az értóküzlet nyugodt 
hangulat mellett folyt le.

Kötések: Osztrák hitolrószvény 388.80—388.10. 
Magyar hitelrészvény 390.50—390.25. Osztrák-ma-* 
gyár államvasut 352. Rimamurányi részvény 330.—< 
forint.

Zárlatkor maradt: Osztrák hitelrészvény 388.60 
forinton.

N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, augusztus !6. — Római katolikus; 

Rókus hv. — Protestáns : Rókus. — Görög-orosz: (augusz
tus 4.) Efez. 7 gyér. — Z sidó : Elül 10. — A nap kél 
reggel 4 óra 42 perckor. — Nyugszik este 6 óra 53 pere
kor. — A hold kél délután 3 óra 18 perckor. — Nyugszik 
este 11 óra 42 porckor.

A horvát miniszter fogad délután 4—5-ig.
A főváros rendkívüli közgyűlése délután 4 órakor az uj 

városházán.
A Népszínházban az uj szezon első előadása. Színre 

kerül a .Lili".
Nemzeti múzeum : Képtára és a néprajzi osztály 

(Csillag-utca 15. sz.) nyitva délelőtt 9—1-ig. Többi tárai 1 
korona belépő dij mellett megtekinthetők.

Iparművészeti Muzenm és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Teknoloqiai Iparmuzeum nyitva délelőtt 9 —12-ig óa 
délután 3 5-ig.

Országos Képtár az Akadémiában, nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Közlekedési Muzeum a Városliget bon, nyitva délelőtt 
9 -12 -ig .

A z Összes könyvtárak zárva vannak.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke

reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugvanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár, Kerepesi-ut 22. 
1. emelet délelőtt 9-tőí déli 1 "óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

A Hódoló diszfeivonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör
képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Allatkert nyitva egész nap.

G yógyszertáraim  k ész ítm én y e i a pá
risi, borii e a u x i és b rttsse li k iá l l í tá s o 
kon nagy aran y  ér m e k k e l é s  d íszo k 

le v é l le l  lőttek kitüntetve.

Fontos tüdőbetegeknek
Az egyedüli bevált azer * tüdő  és lóleorzóai szerrt-zot 

m egbeieuedése ellen n K a -t>n p á te r  fe n y ő -k iv o n a ta . Biztos 
siker. Számos ellsm e őlevél első ianjru orvosoktól és előkelő 
egyénektől. A ra 1 lite r 2ö í r t .  — »/» lite r 12 fr t  50 k r . »/« lito r 
6 ír t 25 k -.

A sa p o l fo lt t la z t ltó  sza p p a n , etlávolit m inden foltot 
ízalr, sn irok , kore lkenőncs, t e n ta i  bárm ely ruhából A ra d a r  bou- 
kint viiátros ru h a  rész -re 2 korona, sötét ruha  részére 2 korona.

S to r ln  r o z s d a  f o l tv tz ,  eltávolít m inden rozsdafoltot s 
fehérneműből a szövet ronirálása nélkül. 1 U vesrse 2 korona. 
Tisztító szereim  árta lm a tla n ság áé rt és h a tá sá é r t jótállók.

Vtaalt& a I n g r e n .  V a ló d i  e g y e d ü l  a  k é s z í t ő n é l .

B U C l á l í l t  . I Á . V  O S  gyógyszerész.
■I B 1 L L É D ,  (T o r o n tA lin e ir y e .)

Posta, v asú t és távirdaállom ás.
Főraktár: Török Józsefnél, Budapest, Király-utca 12. sz

Szép lak ások
Podmaniczky-utoa 18 és 
Eötvös-utca 39. 3 utcai, 
1 udvari szobából, minden 
kényelem, azonnal vagy 
novemberre kiadó. 4738

K öh ögésn é l,
Rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy- féle pomete- 
ücukorká t

M én esi csem ege
siöllő nemes fajú rózsa, 
valamint legfinomabb ke
vert arad-hegy aljai cse
megefajok 5 klgrmos pos- 
takosarankint bérmetve 
bármely áilomáshuz — 2 
frt 30 krért kapható —| 
utánvét mellett Ring Zsig- 
mondnál Aradon.

A D a d a p esti
írjegyzölap“-ban nem jegy 
zott összes értékpapi *ckat 
és pedig vidéki takarék- 
pénztár-, valamint bank- 
részvényeket, továbbá vi
déki malom- és iparrósz- 
vényeket legj lá n y o sa b 
ban vesz, elad és azokra 
kölcsönt ad Fucha H. vál
tóháza Budapest, IV. k., 
kec8kemeti-utca 1. Egye
tem-tér.

Z á lo g h á z i

Állami ég városi tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
férfiak, valamint más hitelképes egyének kedvező 
fl/eiésl Teltételek mellett kapnak szilárd 
gyár lm anyu asztalos- és kárpitozott 

b ú to ro k a t.
Bpest, Erzsébet-tér 18 . s í .  

S as-u tca  sarak, I. em.
Á r>v<yx«Btet S S  k r . l e v é l j v g y  b e k t t ld ó a e  e l l e s  b ó r-  

n a e u tv e  k ü ld  f e n t i  c é g  B . o s z t a iy n .  M87

V illá m o t/é n y -  
fUrdök. E lok- 
t n m t m S u ,

k i  ö sszes gyógym ódokra
t ö k é le t e s e n  b e  v a n  ren-

Viakurák  
(V i ic tn ilz ,  

K t u l r p h  Ifin- 
t e n t l t t  t te r ln t) .

D r  P a l ó o z  i n t é z e t e  
Budapest, K e r e p e s i-u t  10 . (félem elet).
K e n d é ié n  | 0 - l 2 - l g ,  S ö - lg .  U y ó g y k e a e lé a  e g é x a  
n a p o n  At. D íjazza m érsékelt, r ro a p e h tu e  Ingyen. Tugas 
** kényelm et győizyterm ek. Külön férfi- ‘‘■a női osztályok.
I t itU iió  e r e d m é n y e k  m é g  k r ó n i k u s  ( I d i l l t )  b e t e g 

s é g e k n é l  la .

(•Vágygln  
IMuttíkfl .Vriar |

*»da«. Taar- 
‘’ífVtneattéa.

U gyan itt k a p h a tó :
„Népszerű orvosi tanácsadó*1.
Irta  Dr. Palóc*. é  ra  8 korona.

I te lé g té t  (in- 
h»láeid). Villa  
m o tá to k  m in 

den n»m«.

Azok a szenvedő férfiak,
kik Hók más szerrel való próbálgatás után hasz

nálták a Dr. CGGER-féle
injectió HamamelisVirginica-t,
’H' ggyőződtck arról, hogy ezen szer felülmúlja 
hatásában a többi hasonló k é s z itm é n y e k e t,  mint
hogy M T  belső bantalmakat, legrövidebb idő alatt

yógyit. “399
I>r. E g g e r -fé le  In je c t ió  <ira 7 0  k r .  Vidékre a 
pénz előlegcs boküldéao mellett bérmentve I frt 5 kr.,

két üvot I frt 75 kr. Fő- és szótküldési ra k tá r : 
[Cycgywertár a „NÁDORHOZ11, Budap«st, VI., Tácl tönit 17.

N a g y  v a g y o n t
szereznot az ország 
bármely helyén lakó férfi 
vagy nő, könnyű otthoni 

munkával, ki a
„K ereskedelm i Vegyészet1*
című könyv most meg
jelent, kétszeresen bővített 
uj kiadását megrendeli 
mert e könyvből oly fog
lalkozást tanul mely férfi, 
nő, gyermek tőkobefekto- 
tés nélkül, naponta 10 — 15 
forintot, de évente legkeve

sebb 2—3000 forintot 
megkereshet.

Kinek biztos, jó kere
sete nincs, ki mellékfog
lalkozást óhajt, (tisztvise
lők, tanítók is) ki osalád- 
át hasznosan akarja 
foglalkoztatni, rendelje 

meg o könyvet
A vaskos könyv ára 1 

frt 50 k r (az első kiadás 
3 frt volt) és kapható az 
ország összes könyvkeres
kedéseiben, vagy megren
delhető a
„K ereskedelm i Vegyészet44
könyvkiadóhivatalánál

Ú J P E S T ,
latván-ntca a. az ám.

Mindenki önmaga és 
családja iránti kötelessé
get teljeait, ha ezen 
könyvet a legközelebbi 
könyvkereskedésben meg
tekinti.

Megrendelhető és min
denütt kapható továbbá 
„Az illat és szépítő szerek 
,<észitése* cimü könyv. 
Hölgyeknek nélkülőzho- 

, tótien. Ara 60.

cédulákat veszek.
E ladok

13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való t«*,jes cvökészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncok kö- 
lóggóval, grammja 85 kr. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remou- 

toir órák 6 frt. 
G rünbercer Ármin 

Béla
Örökösei Budapesten, 

IV., Városháztér 9., I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen.

Több észak- és délnémet
honi

neíelőnőt.
zene nyelvismerettel, an
gol és francia, tanítónőket 
b bonneokat azonnali belé
pésre ajánl. Magyar oklev.
ta n ító n ő k e t  zene és

nyelvismerettel vagy 
anélkül sürgősen keres.

S. Lujza
most

Budapest, Erzsébet-körut 30.

Szabadalmakat
kieszközöl és értékesít 

minden államban

W e i s z  T I .  
M i k l ó s

oklev. gépészmérnök 
szabadalmi 

ésmüszaki irodája
Ilu ilancst.V .UvCKÍ-ii.().

Menyasszonyok!
Vőlegények

A házasságkötéshez szük
séges okira ok beszerzése, 
a netáni akadályok alól 
való felmentések kfesz- 
közléao s a kihirdetések 
körüli eljárások sok ve- 
sződséggel, pénz- és idő
pazarlással járnak. Leg
célszerűbb tehát úgy a 
fővárosi, mint vidéki há

zasulandóknak az 
, ,O r s z á g o s  E s k e -  
té s i Ü gyvivöség4*- 
hez VII., Kerepesi-ut 14. for
dulni, hol csekély díjért 
néhány nap alatt minden
elvégeztetik.

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils leghirnevesebb pá
risi gyárostól legelőnyö
sebben beazerezhotők: 
P0L8ÁR SÁNDORnál 

BUDAPEST,
VII., Erisébet-kőnrt 50

R észle te t k*pes árjegy
zék Ingyen, zári borítékban .

Ezen blrdntés beküldést 
•té tén  l6#/t enfodm'-ny. 
Kivágatott: a „Budapesti 

Napló--ból.

M ű egyetem i
íallgató házi tani tói vagy 
más neki megfelolő foglal
kozást keres. Szíves aján
latok „Műegyetemi hall- 
gató“ címen kéretnek a 
kiadóba. 2431.

Szétküldés

I s k o la  - h e g e d ű
vonóval és tokkal együtt 7.—y 
8.—, 9.—, 10.—, 15.— ír t éa 

feljebb.

Cellók 1,- ^ t e . 20- í
Cimbalmok
H arm onikák ;:z; e3;z,
8.—, 9.—,10.— frt és feljebb. Valamennyi 

zenehangszer legoicsóbban kapható

REMÉNYI M IHÁLY
a kir. zene-akadémia szállítójánál

B u d ap est, K ir á ly -u tc a  4 4 .  
nagyban éa kicsinyben. Képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve.

M indazoknak, k ik  g y ó n ,  a la p o t é t  Sisetot g yó g y u -  
lA tt  ó h a jta n a k , t to n  k itűn ő  t ia k o r v o t t  a leg tn eltg eb -  
b tn  a já n lh a tju k .

univ. med. Dr. Czinczár J.
B ő r g y ó g y á s z ,  b ő r á p o l á s ,  n e m i .  ó s  h ú g y 
s z e r v i  b a n t a lm a k  k é p e s í t e t t  s z a k o r v o s a .

gyógyít gyors és biztos sikerrel, kényelmes módon 
úgy nőknél, mint férfiaknál mindennemű a 

nemi betegsé ek és gyengeség; állapotok 
elnevezése alatt összefoglalt bármily régi keletű 
bántalmakat, továbbá bárminő bőrbetegséget és 
szépséghibát a külföld által elismert legújabb ki

tűnő módszereivel.
L a k ik : Budapest, VII., Kerepesi-ut 14., I. em.

Rendel: délelőtt 10—1-lg, délután 3—7-ig. 
E f ilö n  v á ró te rm e k  hölgyek és urak részére. 

Levelekre azonnali válasz.

HE1M-féle M eidlnger-kályhák.
A feltaláló dr. Meldlnger tanár által kizárólag jogosított

HEIMH., BUDAPEST és BECS,

H
cs. és k ir .  udv. szá llító .

v  Kitűnő hírnevű cs. és kir. kiz. szabad, 
kályháink

MEIQINGER QFEN 
H. H E I M

e r e d e t i b e n  c e a k l e  f t a l e t ü n k b e n  
B ud ap esten , T h on et-u d varb an  kaphatók.

és halhólvag tucatonként 3, 4, 5— 
10 írtig. Capote americaine (rövid) 
1—6 írtig  tucatonkint. NŐI külön
legességek 1.80—2 írtig  darabja.

Női óvszivacskák tucatja 2—8 írtig. Mintagyüjtemény 
ú rik  Számára (25 drb) 5 forint.

Rendolmónyek rögtön éa 11 tok tartás m ellett eszközöltetnek.

"Xothauser M. Ignác és fia
B u d ap est. K irá lv -u tca  ®/W. «z.



8 Budapest, szerda B U D A P E S T I N A P LÓ 1899. augusztus 16. 2 S 5 . szám.

ó i  Ha á  z  £& S & , s z ó r a k o z ó  h e l y e  k .

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z , 
Rl. K IN . O PER A H Á Z. 
M AG YAR S Z ÍN H Á Z . 

V ÍG S Z ÍN H Á Z . 
S z ü n e t .

ELŐ ZE TE S  JE L E N T É S !

N É P S Z ÍN H Á Z É
Szerdán, 1899. angusztus hó 15-án.

Küry Klára első fellépte a szünet u tán
L i l i .

Énekes színmű 3 felvonásban. ír tá k : Hennequin és 
Millaud. Fordították Fái J. Béla és Evva Lajos. 

Zenéjét szerzett© Hervé.
Szirmai Bouzincourt Szabó 

Lubinszky Bouzincourtné Sipoané 
Kovács Araelie )

Plinchard
Bateliére
Hypothese
Bompan
Renó

Horváth
Raskó

Antonine ) 
Victorine

Küry K. 
Vidorné.

( X K C D S
a városligeti állatkertben.

Szombat, augusztus 19-én esti fél 8 órakor

nagy megnyitó-előadás.
120 művész, művésznő, I. rangú különlegességek és 
ballet. 75 kitünően idomított fajló és az utolérhet* t- 
len idomított elefánt .Jenny." Helyárak: Páholyulés 
’ frt, zártszék és tribünülés 1 írt 50 kr., I. hely 1 
frt, II. hely 60 kr., karzat 30 kr. — Jegyek Kertész 
Patzik Luiza szervita-téri ismert elővételi árudájában 

m ár most kaphatók.

HENRY
Igazgató és tu

lajdonos
Kosclike Henrik

Qeutsch cKárolg
l e g j o b b a n  n j n n l j a .  a z  ú r i  k ö z ö n s é g n e k  ’-4

ruhabérleti rendszerét.

FŐVÁRO SI NYÁ RI S Z ÍN H Á Z . 
a  K risz tin a v á ro sb a n .

Szerda, 1R9S. évi augusztus hó 16-án 
Márkus Emília úrnő vendéirfeilóptóvel:

A k am éliá s hölgy .
Dráma 5 felvonásban.

Kezdete 7 orakor.

V Á R O SL IG E T I SZ ÍV K O R .
Szerda, 1899. é'.i augusztus hó 16-án.

D reyfu s, az Ö rdögsziget á ldozata.
Alkalmi szenzációs színmű hét képben, hiteles ada

tok nyomán irta Deréki Antal.
Személyek :

Haday Patty ifj. Polgár
Kesztler D’Abbeville Árkosav

Ö z v . G y o lc s  A n ta ln é  
vendéglő je

Zöldfa-u. 30. Szerb-utca sarkán.
Kitűnő magyar konyha, a legjobb minőségű 
kőbányai sörök, valamint saját termésű.

tisztán kezelt borok kimérése. 
Minden szerdán eigánypecsenye, — minden 

pénteken halász-lé és turóscsnsza. 
P on tos k iszo lg á ló t. M érsék e lt árak. 
Elötizetési jegy füzetek 10° o engedménynyel.

Budapest, Andrássy-ut 1. B )

D’Arras
W alsin
Piequart
Dreyfus

Bihari
Hídvégi

Henry
Lucie

Mohrenhoim Fohérvári. 
Kezdete 7 orakor.

Sajó
Féld Irén

K IS F A L U D Y  SZÍN H Á Z.
Ő-Budán.

Szerda, 1899. évi augusztus hó 16-án.
S u lam it, J eru zsá lem  leán ya .

Keleti opera 4 felvonásban, 7 képben, i r ta .- Goldfa- 
den Dávid. Zenéjét szerzetté: Dávidsohn Emánuel. 

Személyek:
Monaoch, Radó S. Abigail Kápolnai
Sulamit Kövessyné Zigitang Tukoray
Absolon Érczkövy Ezriel T a rjá n

Kezdete 7Vs órakor.

iiai.os mzimiáz.
Szerda, 1899. évi augusztus hó 16-án. 

Fenyvesi Erna búcsú fellépte és jutalom játéka. 
F ortn n io  dala.

Operetté. Zenéjét szerze te Offenbach.
Ezt m egelőzi: Háromcsőrü kacsa.Végül Petőfi 25-ször.

@s-3$udavára.
l ’J ! m ű sor t ’j  !

Ma szerdán, 1899. augusztus 16-án.
E s t i  S órakor.

A  képzelt beteg.
V íg já ték  ir t s  M olier.

E s t i  1O órakor.
Gawivet a világhírű francia komikus. 

O-Kabe japán csoport uj mutatványai. 
Belépődíj esie 7 óráig 30 krajcár, 

azután 50 kr.
M é r s é k e l t  á r u  b e lé p ő je g y e k  a  d o h á n y tő z s 

d é k b e n  k a p h a tó k .

Polgárt serfőződe
I ’ i l z e n b e n ,  

a la p itta to tt  IS IS .
Tisztelettel értesítjük n.é. vevőinket, hogy hosszú 

évek során át volt érdemes és tevékeny képvise 
lőnk, Löffelmann Vilmos u r megrongált egészség
folytán az üzlettől visszavonul s ezért sörgyárt- 
ináuyainknak a magyar korona országaiban 
ős a Balkán államokban való egyedüli elárusitá- 
sával

Mezey és Társa urakat
Budapest, IX., Ranolder-utca 4. sz.

b írtuk meg és kérjük az eddig irántunk tanúsí
tott jóindulatot és bizalmat jelenlegi képviselőinkre 
s átruházni, kik törekedni fognak megrendelői

ket minden tekintetben kielégíteni.
Kiváló tisztelettel

Polgári serfözöde, Pilzenben,
alapittatott 1842.

Vonatkozással a „Polgári serfőződe Pilzenben. 
alapittatott 1842,“ fenti hirdetményére, kérjük a n. 
é. vevőinket, szíveskedjenek továbbra is teljes 
bizalommal hozzánk fordulni. Kellő töke birtoká
ban és számos éven át a sörszakmában szerzett 
tapasztalataink folytán azon kellemes helyzetben 
vagyunk, hogy bármily ránk ruházott megbízás
nak minden tekintetben legjobban és legponto
sabban megfelelhetünk.

S zívós megrendeléseik reményében maradunk 
kitűnő tisztelettel

L /X e s s e y  é s  T á r s a
a  Polgári serfőződe Pilzenben, 

alapittatott 1842, képviselői

Budapest. I I ,  Ranolder-ntca 4. sz.
T ele fo n  5 8 —60.

Z o n g o r a

te r m e in k b e n

Kossuth L a jo s-u tca  22.
K á ro ly -k ö ru t sarkán.)

Zenepalota.

1 'h f íü bb z o n g o r á k
állandó d ú s » 'la sztA k b an

ER&RD
híres párisi és london' zon- 
’oragyár (szállítója az an
gol királynőnek é9 az 
■gész királyi családnak)
o o  egyedüli képviselete oo

valamint a
r  E  V  K  I C  11
a szász király udv. szál

lítója)
®  világhírű zongoráknak ®
mely gyártmány minden 
más zongorát messzetul- 
számyal — kizárólagos 

képviselete.

Sternberg Ármin
és Testv.

hangszer-gyár 
cs. és kir. udv. szállítók 
Zongora - t e r m e k :
Kossuth Lajcs-utca 22. sz

(Károly-körut sarok I.
1 Zenepalota.--------

A kcliaiiyai Királysörfözö
Góliát Malátasöí e

g-yógryhatása  mellett a legkellemesebb ü d itö  i ta l  
Ajánlások : Dr. K o rá n y i. D r. K e t ly  budapesti, — 

és Dr. B e n e d ik t bécsi egvetemi tanár uraktól.

Ki ne volna kiváncsi
a jövőjére ?

Mit rejt magában a sors számunkra, mi fog 
történni velünk késő évek múltán ?

A ( íg líllí- jílS Ilíi
a  k á rty ah u zás  és k á rty av efés  m űvészete

belé enged pillantanunk a titokzatos jövendőbe I 
Nemcsak é r d e k e s  és tanulságros, hanem j 

m u la tta tó  könyv is.

Leányok, asszonyok kedvelt szórakoztatója f
Ára szines borítékban 50 kr.

Felette érdekes :

A föliilmulhatlan ezermester
bii v é s z -k a  ni r á ja .

Mindenféle érdekes büvószi mutatványokkal. 
Ára 30 kr.

Megrendelhetők
a B u d ap esti A'nplrt kiadóhivatalában.
A porió előloges beküldésekor a könyv bér-

m entre küldetik.

® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® t

S o m s s s y  M u l a t ó
A lb rech t F eren c, bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van.
K . z d a t .  V a O  é r a k o r ,  r r ó g o  1 2  é r . k c r .  

Mai n ap tó l k ezd ve a m ulató  sa já t  
v illn n ygép c m ű k öd ik , m ely  a W llste

és  R u p p reeh t eég gyártása. 
T ovábbá

Ma nagy előad ás egész n j szenzációs  
m O sorral.

A bájos V is in sz k s ja  A nna n em zet
k özi én ek esn ő  és  tran szform ációs  

tán cosn ő .
N agy s ik e r !  N agy s ik e r !

H illw ard  I.eo k o m ik u s jo n g leu r . 
M ilton  te s tv é r e k  a három szoros n y ú j

tón .
A rry és  H arry zeneb oh ór. N orelli 
A r e e lls  h an gszer- s d a lén ek esn ő k , 

n áp oly i én ek - é s  tán cosn ők . 
M d lle  M edora C han tcu se C om iqne. 
K liw c  Nándor, h asb eszélő  s z  ő Járó  

a u to m a tik u s babáival.
„A  modell,** m agyar bohózat F a lu d ! 

V ilm ostó l.
Ú gym in t az ú jon n an  szerződött ope

r e t t  é s  bohózat tá rsu la t.
Jogyek elővételben kaphatók W elss  A. 
nagy dohánytőzsdéjében Károly-körut 26.

Budapest 
egyt dűli 
szakszerű intézete.

A fehérnemüek tisztításra  
saját kocsijainkon háztól 
elvitetnek es haza is szál
líttatnak költségmentesen.

Tj
Saját var
roda a fe 

hérnemüek kijavítására

S5H a i t j R SÍ

gőzmosPíSa és  
m ti v a s a  ló " in té z e t
Budapest, VII., Ovoda-utca 19.
Elvállal legszebb kivitelre fehér
nemű mosást és vasalást m agá
nosok, szállodások, kávésok, 
vendéglősök és ü z le te k  részére.
A. n. é. közönség szives pártfogá

sáért esd

Sebestyén és Társa
Telefon: ,,IIa ttyn -in osód a .“

Vidéki megrendelések 
pontosan és leik ismere

teden eszközöltetnek

Á mosás minden kém. 
vegyszerek nélkül tö r

ténik.

L I N Ó L E U M  eg ész  
h e ly isé g e k  p a d ló z á s á r a ,  
L in ó le u m -sző n y e g ,
L in ó le u m -fu tó

LINÓLEUM

® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® e @ ® @

az egészségügyileg legjobbnak elis
mert, legolcsóbb és legtartósabb padló

fedés. pormentes, neszfogó, ruganyos, hasa- 
dékmentes és tartósabb. mint bármely más padlózat.

é n e i d i g  egyenruhákat
Vóc71 b

B L U M  S Á N D O R
]3 iu d fu p e ts t,

V á c i - u t c a  1 2 .  s z á m .
N y o m ato tt a  „ P á t r ia *  iro d a lm i v á lla la t éa nyom dai részvénytársaság körforgó-gépen, Budapest, I X . ,  Ü llő i-u t 25.


